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K událostem 

v Rumunsku
BUKUREŠT - Rumunsko

Narychlo zřízená koaliční' pro­
demokratická vláda Fronty pro 
národní záchranu (National Sal- 
vation Front) v revolucí rozpolce­
ném Rumunsku ohlásila na stát­
ní televizi, že byl zatčen komu­
nistický vůdce země Nicolae 
Ceausescu i s jeho ženou Elenou 
a že oba byli postaveni před vo­
jenský soud a po vynesení roz­
sudku popraveni. Oba byli uzná­
ni vinnými z vyvražďování, z ná­
silné změny státu, z krádeže ve­
řejného majetku, ze zničení ná­
rodní ekonomie a také z pokusu o 
útěku. Ve čteném prohlášení se 
pravilo, že manželé byli za tyto 
své zločiny odsouzeni k snjrti a 
jejich majetek propadl státu. 
Ceausescovi si rovněž převedli do 
zahraničí 1 bilion dolarů z veřej­
ných fondů. Nepadla však žádná 
zmínka, kde se vlastně soud
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Carrying a portrait of ousted President Nicolae 
Ceausescu behind bars and the Romanian na­

Marxismus žije zde
Anthony Harrigan

Dramatické události probíhající ve Východním Německu a v jiných 
východoevropských zemích, včetně Sovětského svazu, naznačují, že 
marxismus je mrtev v té části světa, kde vznikl.

Mladí lidé v komunisty ovládaných zemích poznávají, že marxismus 
jako ekonomický systém i jako životní filozofie neuspěl. Chtějí zavést 
kapitalistický hospodářský systém a skončit s utlačováním marxistic­
kými režimy. Je ironické, že ačkoliv komunistické země v Evropě 
odmítají marxismus, marxistické kádry podstatně pronikají na 
americké univerzity.

Georgie Anne Geyerová, jedna ze znamenitých amerických 
zahraničních korespondentů, nedávno napsala v publikaci Pathfinder 
vydávané texaskou A and M univerzitou, že marxismus přímo bují na 
amerických univerzitách. Citovala Bertella Ollmana z newyorské 
univerzity, který se vydává za ‘samozvaného marxistického profesora’, 
který napsal ve zveřejněném článku, že “marxistická kulturní revoluce 
začíná mít místo na amerických univerzitách. Stále více a více 
studentů a členů profesorských sborů je seznamováno s marxistickým
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Představujeme některé členy 
nové čs. vlády

(Převzato z čs. tisku)
Ministr zahraničí Jiří Dienstbier se narodil 20. dubna 1937 na 

Kladně. Vystudoval filozofickou fakultu na Karlově univerzitě. V 
letech 1958-69 pracoval jako zahraničně-politický komentátor Čs. 
rozhlasu. V této funkci navštívil řadu evropských zemí, byl 
korespondentem i na Dálném východě a i v USA. Po roce 1969 
pracoval jako dokumentátor, noční hlídač a topič. Byl členem 
komunistické strany v letech 1958 až 1969. Dnes je bez politické 
příslušnosti. Udržuje četné mezinárodní styky s představiteli vlád v 
různých zemích. V roce 1985 komentoval mezinárodní politiku v 
nezávislém tisku. V poslední době je tiskovým mluvčím koordinační­
ho centra Občanského fóra.

MVDr. Oldřich Burský, místopředseda vlády pověřený řízením 
ministerstva zemědělství a výživy, se narodil 17. října 1933 v Kyjově. 
Absolvoval Vysokou veterinární školu v Brně. Své povolání 
veterinárního lékaře vykonával na různých místech a od roku 1975 
pracoval ve funkci vedoucího specializovaného veterinárního střediska 
pro velkochov skotu. Od roku 1959 je členem Čs. strany socialistické, 
ve které zastával různé funkce v Kyjově, v Hodoníně. V roce 1984 se 
stal předsedou Krajského výboru ČSS a od 7. prosince 1989 
místopředsedou Ústředního výboru ČSS. V roce 1986 byl zvolen 
místopředsedou České národní rady.

98thDENNÍ HLASATEL

Doc. ing. Valtr Komárek, DrSc., člen-korespondent ČSAV, se 
narodil 10. srpna 1930. Má zajímavý životopis i jako člen 
komunistické strany, kterým doposud zůstává. V letech 1949-1954 
studoval v Sovětském svazu, v letech 1954-1963 pracoval v Státní 
plánovací komisi. Současně absolvoval vědeckou kandidaturu a 
habilitoval jako docent na Vysoké škole ekonomické v Praze. Rozpory 
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Marnost nad marnost!
Proč tak svět o slávu nicotnou zápolí - jež mizí rychleji než pára v 
údolí? - Slávy lesk, světa moc tak velmi ceněná - to vše jest křehké jak 
nádoba hliněná.

Spíš věř do sněhu vepsaným písmenám - než světu marnému, 
který je klam a mam; - více věř vánku, jenž prchá a ulétá - 
nežli bys s důvěrou čekal co od sveta.

Svět, svůdce podvodný, vše možné slibuje - kdo věří, klame se a pozdě 
lituje. - Nic nejsou rozkoše a svůdné sladkosti - jsou mýdla bublina, 
prázdné jen marnosti. Pokračování na straně 2

tional flag, young Romanians demonstrate in 
the streets of Bucharest on Monday.



konal a kde byly uloženy pozůs­
tatky popravených. Statní roz­
hlas pak dal Ceausescovi za vinu 
smrt více než 60. 000 lidí, ale není 
jasné, zda je tím míněno celé 
čtyriadvacetileté období jeho vlá­
dy nebo pouze doba od 15. 
prosince, kdy krvavý zásah poli­
cie proti ochraňovatelům kněze, 
který měl být zatčen, zapříčinil 
demonstrace v celém Rumunsku 
v takovém rozsahu, že Ceausesco- 
va vláda padla. Stále se ale ještě 
sporadicky ozývá střelba v hlav­
ním rumunském městě Bukureš- 
ti, i když nová provisorní vláda 
vyzvala příslušníky obávané stát­
ní tajné policie - Securitate, 
jsoucí nadále věrní Ceausescovi, 
aby přestali střílet na civilisty a 
složili své zbraně. Rumunská

armáda, která se přidala na 
stranu lidu, ale již kontroluje 
hlavní body města a má v rukách 
i venkov. Ztráty na lidských živo­
tech jdou do tisíců; počet mrtvých 
se odhaduje na 6000 podle vy­
jádření zahraničních diplomatů a 
mediků. Ve městě Timisoara byli 
zraněni dva američtí a dva evrop­
ští novináři a americké velvysla­
nectví v Bukurešti evakuovalo 
některé členy velvyslanectví a 
rodinné příslušníky zaměstnanců 
do Bulharska. Spojené státy i 
Sovětský svaz uznaly provisorní 
rumunskou vládu, kterou vede 
Ion Iliescu, který prohlásil, že 
nová vláda zřídí jinou strukturu 
politické moci a připraví do 
dubna svobodné volby. Iliescu 
sám je dlouholetým komunistic­
kým pracovníkem, který ale 
upadl v nemilost, když byl v roce 
1971 zbaven místa oblastního 
generálního tajemníka strany a 
vyloučen jak z Ústředního výboru 
strany, tak i z vlády. Říká se, že 
je i blízkým přítelem Michaila 
Gorbačova. Jinak Spojené státy 
vyjádřily politování nad tím, že 
soud s Ceausescem nebyl veřejný. 
Rečníci hovořící k shromáždě-

Marnost nad...
Rci, kde je Šalamoun se vší svou nádherou? - Kde Samson udatný se 
silou veškerou? - Kde je Kleopatra, krásou kdys slynoucí? - Abalard, 
Heloisa, jich láska horoucí?

Kam César odešel, jenž slavně panoval - Lukullus bohatý, jenž 
skvostně hodoval? - Cicero výmluvný, jemuž Rím tleskával - Sokrates 
učený, jehož svět zbožňoval?

Tak mnoho velmožů, takové bohatství - tak velká učenost, tak mocná 
království - tak mnoho vladařů a tolik statných sil - odnesl okamžik, 
proud času utopil.

Jak krátkým svátkem jest veškerá světa čest! - Jako stín pomine, sen 
jenom prázdný jest! - Vede jak bludička člověka na scestí - o nebe 
okrádá, přivádí v neštěstí.

O, hrstko prachu, jež červům se v pokrm dáš - ó, rosy krůpěji, na čem 
si zakládáš? - Nevíš, zda dočkáš se příštího jitra zas: - pamatuj na 
duši, dokud máš k tomu čas.

Pozemská sláva vše, za níž se honí svět - dle svátých Písem jest 
vadnoucí trávy květ. - Jak lehký lísteček vichřicí nesení - tak lidský 
život jest ve mžiku skosený.

Člověče, nemiluj, oč můžeš přejiti! - Co ti svět jednou dal, zas touží 
doniti. - Srdce měj v nebesích, tam se hled’ pozvednout! - Šťasten, 
kdo dovedl vším světem pohrdnout!
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A civilian embraces a Romanian army officer Monday in Timisoara, 
seat of the country’s revolt. Many residents reportedly remain in 
hiding as secret police continue firing at people in the street.

ným lidem na bukurešťském 
náměstí Piazza Romana vyzývají 
k boji za novou zemi a plně 
demokratické její vedení. Lid na 
to odpověděl slovy: “Bez komu­
nismu!” Na Hod Boží vánoční 
byly poprvé od roku 1947 vysílány 
zase rozhlasem vánoční koledy a 
bylo veliké podivení nad tím, že 
některé noviny opravdu vytiskly 
velkými písmeny slovo “vánoce”, 
což bylo po generaci ostře zaká­
záno.

PANAMA CITY - Panama
Mezitím, co odpor panamské­

mu diktátorovi stále oddaných 
příslušníků jeho obranných o- 
zbrojených sil prakticky v hlav­
ním městě ustal, když se Ameri­
čanům vzdali mimo jiných vedou­
cí obávaného vyšetřovacího oddě­
lení plukovník Nivaldo Madrinan 
a šéf dopravní policie poručík 
Daniel Delgado, generál Manuel

Noriega se objevil na vatikánské 
nunciatuře, kde požádal o po­
skytnutí politického asylu. Pa­
pežský nuncius Msgr. Sebastino 
Laboa řekl, že Norriega hovořil o 
tom, že by požádal o poskytnutí 
asylu buď Španělsko nebo Ku­
bu. Španělsko ústy svého prvního 
tajemníka na španělském vysla­
nectví v Panamě Javiera Herrery 
ohlásilo, že pro poskytnutí asylu 
nepřichází v úvahu. Zato náměs­
tek kubánského ministra zahrani­
čí Ricardo Alarcon sdělil v hava- 
ně, že Kuba je ochotna Norriegu 
přijmout. Na papežském nuncia­
turu se uchýlilo také asi 30 
dalších bývalých Norriegových 
spolupracovníků, včetně bývalého 
panamského presidenta Manuela 
poliše Palmy, dosazeného do pre- 
sidentského úřadu Norriegou. Na 
kubánském vyslanectví se nachází 
též asi 20 dalších věrných Norrie-
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Představujeme...
se Státní plánovací komisí při vedení přípravy zásadních strukturál­
ních změn a ekonomických reforem vedly k jeho odchodu na Kubu, 
kde pracoval jako poradce ministra průmyslu Che Guevary. 
Počátkem roku 1968 byl jmenován do funkce generálního sekretáře 
Hospodářské rady vlády a současně pověřen vedením národohospo­
dářského sekretariátu předsednictva vlády. V roce 1969 byl těchto 
funkcí zbaven. Prošel pak jinými pracovními místy a v roce 1984 byl 
pověřen vybudováním Prognostického ústavu při Československé 
akademii věd.

Ministr financí ing. Václav Klaus, který je bez politické příslušnosti, 
se narodil 19. června 1941 v Praze. Vystudoval Vysokou školu 
ekonomickou v roce 1963, odbor zahraniční obchod. Do roku 1970 
byl vědeckým pracovníkem Ekonomického ústavu ČSAV. Na konci 
tohoto roku s ním ČSAV rozvázala pracovní poměr, takže v letech 
1971 až 1986 pracoval v různých funkcích ve Státní bance 
československé. Od roku 1986 je vedoucím vědeckým pracovníkem 
Prognostického ústavu ČSAV. V poslední době je členem koordinač­
ního centra Občanského fóra. Studoval také v Itálii a ve Spojených 
státech (v roce 1969) a je často zván k přednáškám na zahraniční 
univerzity. Vydal řadu publikací jak ve vlasti tak v zahraničí.

JUDr. Ján Čarnogurský, první místopředseda vlády se narodil 1. 
ledna 1944 v Bratislavě. Vystudoval práva na Karlově univerzitě v 
Praze v roce 1969, doktorát získal v roce 1971 na právnické fakultě 
Univerzity Karlovy v Bratislavě. Základní vojenskou službu prodělal 
ve vojenské justici, pak pracoval jako advokát v Bratislavě, ale z 
advokácie byl vyloučen za obhajobu Drahomíry Šinoglové, obžalované 
pro trestný čin pobuřování podle paragrafu 100 trestního zákona. V 
letech 1982 až 1986 pr acoval jako podnikový právník v Bratislavě. 
Od roku 1987 je bez pracovního poměru. Je bez politické příslušnosti, 
ale je znám jako aktivní iniciátor akcí za svobodu katolické církve. S 
dalšími některými členy nové čsl. vlády vás seznámíme v příštích 
číslech našich novin. -Ved.

(Jacopone de Todi: s malými obměnami, )|

2 Denní Hlasatel
28. prosince 1989

zprávy
          ZE SVĚTA

K událostem 
v Rumunsku...



PRAHA - Československo
O letošních vánočních svátcích 

zvonily kostelní zvony po celé 
republice jakoby ohlašovaly nové 
svobody získané hnutím za demo­
kracii, kterému se podařilo svrh­
nout komunistické vůdce,, vytvo-. 
řit svobodný tisk a slíbit konání 
svobodných voleb. Jeden z pro­
puštěných politických vězňů Ivan 
Martin Jirouš, propuštěný po 
osmi letech vězení před měsí- 
dem, prohlásil, že má pocit, 
jakoby šlo o zázrak. Jirouš byl 
odsouzen za takové podvratné 
akty jako nepovolené vydávání 
publikací a přenášení. Na Karlo­
vě mostě zpívali mladí lidé kole­
dy; v minulých letech bývali 
rozehnáni policií. V přeplněné 
katedrále sv. Víta sloužil půlnoč­
ní mši svátou kněz-disident a 
jeden z prvních, kdo podepsal 
Chartu 77. Václav Malý spolu s 
exilním biskupem Msgr. Jarosla­
vem Škarvadou. Milióny dalších 
věřících sledovaly přímý přenos 
bohoslužeb na televizi, poprvé 
opět po 40 letech.

Graham Greene se narodil 
2-hého októbra 1904 v rodine 
riaditeľa školy, ktorý bol pra­
vnukom anglického spisovateľa 
Roberta Louise Stevensona. Ako 
žurnalista pracoval medzi dvoma 
svetovými vojnami v britskom 
denníku Times, za druhej sveto­
vej vojny bol spoluvydavateľom 
časopisu Spectator. Pre Greena 
boli dôležité cesty, ktoré podnikol 
po Európe a Afrike. V rokoch 
1953 až 1954 ho redakcia nedeľ - 
níka Sunday Times poslala do 
oblasti Kikuyov v Keni, kde 
študoval povstanie Mau-Mau. 
Nekoľko ráz precestoval Ameri­
ku a začas žil v Mexiku. V 
rokoch 1949 a 1952 mu udelili 
prvé britské literárne ceny. Gra­
ham Greene napísal mnoho ro­
mánov, divadelných hier a lite- 
rárných esejí. Jeho tvorba sa 
začína románom ‘Moc a sláva’, 
ktorý vyšiel roku 1940. Svetovú 
slávu získal románmi ‘Tichý 
Američan’ a ‘Náš človek v Hava­
ně’, ktoré vyšli aj v Českosloven­
sku.

Ako červená niť sa jeho diela­
mi povedľa melanachólie vinie 
viera, láska, nádej; ale často aj 
ich protiklady. V popredí však 
vždy stojí čosi tajomné.

Graham Greene nie je .spisova­
teľom, ktorého by sa dalo ľahko 
zaškatuľkovať do toho či onoho 
priečinka. Začína sa to už tým, 
že sám delí svoje diela na tzv. 
entertainment, čiže zábavné číta­
nie a romány akoby v pravom 
slova zmysle. Niektorí literárni 
kritici vidia v Greenovi iba autora 
potmehúdskych kriminálnych 
románov. Greene však trvá na 
tom, že v živote nenapísal ani 
jeden kriminálny román. Na dru­
hej strane však priznáva, že ho 
odjakživa zaujímala filozofia zlo­
činu.

Graham Greene žije dnes na 
francúzskom Azúrovom pobreží. 
Tam ho určite zastihnú stovky 
blahoželaní k významnému život­
nému jubileu. Vari najkrajšia 
pošta by pre Greena bol azda list 
zo Stockholmu od Výboru pre 
udeľovanie Nobelovej ceny za 
literatúru. Hoci bol už niekoľko 
razy nominovaný, nikdy sa mu 
tejto pocty nedostalo.

Dva čeští Japonci Denní Hlasatel 3
28. prosince 1989

V jednom českém knihkupectví 
v západní Evropě se prohrabá­
vám celou haldou antikvariátních 
knih a najednou zbystrím sluch. 
Dva mladí Japonci se domlouvají 
s knihkupcem česky. Lámanou, 
ale srozumitelnou češtinou. Slovo 
dalo slovo, takže jsem mohl 
zjistit, že jde o dva japonské 
studenty, kteří přijeli do Evropy, 
aby získali větší znalosti při 
studiu češtiny. Představili se 
mně.

Jak dlouho již studují češtinu? 
Oba ji začali studovat již v 
Japonsku, mají za sebou první 
rok a v Evropě chtějí studovat 
další rok a ještě trochu déle, 
bude-li toho zapotřebí. Co jsou v 
Evropě - odvažují se přece jen 
mluvit česky. Trošku, jak jeden z 
nich dodává. A proč studují 
češtinu? První odpovídá: Čeština 
mě zajímá jako jazyk, ale neméně 
mě zajímají české kulturní aktivi­
ty mezi dvěma světovými válka­
mi, český Strukturalismus, hnutí 
Devětsilu. Trochu je zkouším: 
“Znáte Karla Schulze?” “Člen 
Devětsilu”, zní odpověď, “a po­
zději”, dodávám já. “Katolický 
spisovatel a autor románu Kámen 
a bolest”, dodává japonský stu­
dent. Druhý student se nezajímá 
o literaturu, ale o historii, hlavně 
o tu mezi dvěma světovými vál­
kami. Zajímá ho působení Masa­
ryka. zajímá ho prezident Beneš. 
Studuje češtinu, protože chce číst 
knihy o české historii v originá­
le.

Má další otázka: Kteří čeští 
spisovatelé se dnes v Japonsku 
čtou?

Oba odpovídají shodně: “Nej­
čtenějšími českými autory v Ja­
ponsku jsou Jaroslav Hašek, Ka­
rel Čapek a Jaroslav Seifert. Z 
nových autorů to jsou Milan 
Kundera, Josef Skvorecký, Bo­
humil Hrabal a především Václav 
Havel. ” Oba s jistou dávkou 
lítosti v hlasech říkají, že se čeští 
autoři čtou v Japonsku většinou v 
anglických překladech. Do ja­
ponštiny je dosud přeloženo málo 
českých knih. Nadhazuji: Ale to 
se může vaši zásluhou změnit. Či 
ne? Čím se chcete vlastně stát? 
První říká: “Češtinu budu studo­
vat snad ještě rok nebo i trošku 
déle. Čím se chce stát? Na to ani 
jeden ani druhý nemohou přesně 
odpovědět. Ale na mysli jim tane 
nějaké místo na japonské univer­
zitě. Buď jak buď, chtějí být 
lektory nebo učiteli nebo jazyko­
vědci. Zkrátka, chtějí se pokusit 
uplatnit se s pomocí češtiny.

Ptám se: “Kde jste už všude 
se s Čechy setkali?”

“Ach, skoro všude”, odpovída­
jí, “ve Vídni, v Paříži, ve Frank­
furtě. A také bychom rádi Chi­
cago navštívili a hovořili tam s 
vašimi krajany. ”

Nakonec hovoříme ještě o ja­
ponské technice a nezbytně i o 
japonských automobilech. Oba 
jsou hrdi na úspěchy japonských 
výrobků ve světě. Jistě - právem!

V hlubokém smutku oznamuji všem příbuzným 
a známým, že nás 23. XII. 1989 náhle opustil 

ve věku 76 roků bratr, švagr a strýc, pan

František Binder
narozený v r. 1913 v ČSR, a v této zemi žil 34 roků.

S drahým zesnulým se rozloučíme ve čtvrtek 
28. prosince v 7 hod. večer v obřadní síni 

pohřebního ústavu Mařík a syn, 6507 W. Čermák Rd., 
Berwyn.

Jménem příbuzenstva, žijících zde a v CSR 
VLADIMIR, bratr

F. S. -rfe/m. -

Graham Greene 
významný spisovatel 

naší generace
RFE

“Nezralí umělci napodobují, 
zralí kradou. ” -Lionel Trilling

“Svět je republika prostřednos­
ti. ” - Thomas Carlyle

“Lidská mysl, rozpjatá novou 
myšlenkou, se nikdy nevrátí k 
svým původním rozměrům. ”

- Oliver Wendell Holmes

“Nejvyšším ideálem řádného 
živnostníka je touha po vzrůstu. ”

Tomáš Baťa: Úvahy a projevy

Dalším znakem, že nová vláda 
bere vážně svůj slib zbavit církve 
státní kontroly, je vyslání člena 
vlády Rev. ThDr. Josefa Hro­
mádky do Ríma k jednání s Vati­
kánem. Dr. Hromádka požádal 
papeže Jana Pavla II., aby přijel 
do dvou let na návštěvu do Čes­
koslovenska, a slíbil, že nová 
vláda nebude zasahovat do jme­
nování nových biskupů na dosud 
uprázdněné stolce. Dr. Hromád­
ka byl v roce 1987 zvolen synod­
ním seniorem českobratrské círk­
ve evangelické a v roce 1989 před­
sedou Ekumenické rady církví v 
Československu.

PANAMA CITY - Panama
govi. Americká armáda obklopi­
la jak vatikánské vyslanectví, tak 
kubánské, a má příkaz zmocnit 
se Norriegy, kdyby opustil diplo­
matickou půdu. Zároveň probí­
hají jednání mezi americkými a 
vatikánskými diplomaty o dalším 
Norriegově osudu. Bushova vláda 
naznačila, že se zmocní Norriegy, 
i kdyby to znamenalo zastavoval 
auta navštěvujích diplomatů a 
prohledat i kufry aut. Americké 
autority se zmocnily jednoho z 
jeho blízkých spolupracovníků 
podplukovníka Luis del Cida, 
který byl také odsouzen americ­
kým soudem v Miami za pašování 
drog. Během víkendu se vzdal a 
byl již dopraven do Miami, kde 
bude postaven před soud. V 
pondělí 25. prosince navštívil 
americké vojáky v Panamě ame­
rický ministra obrany Dick Che- 
ney, aby vojákům v počtu kolem 
26. 000 mužů poděkoval a pogra- 
tuloval jim za dobře provedenou 
operaci, provedenou s minimál­
ním počtem ztrát na životech. 
Podle posledních hlášení v bojích 
zahynulo 25 vojáků, 281 je zraně­
ných a 1 voják je pohřešován.

Pokračování zpráv
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Marxismus žije. . .
vysvětlováním toho, jak pracuje kapitalismus. Je to klidná a 
demokratická revoluce, vybojovaná hlavně pomocí knih a předná­
šek. ”

Slečna Geyerová to dokumentuje vyjádřením, že “radikální kliky na 
vysokých školách mají nyní více než 10.000 členů a vydávají více než 
tucet marxistických novin. Na některých stredoamerických univerzi­
tách činí počet marxistických členů profesorského sboru až 
odhadovaných 90 procent, kteří mají vliv převážně v sociálních 
vědách, v historii nebo v literatuře. ”

Nejvíce překvapuje, že mnozí marxisticky orientovaní profesoři 
vyučují předměty, které nemají co dělat s ekonomikou nebo s 
politickou vědou. Dr. Norman Fruman z University of Minnesota 
napsal v zářijovém čísle The Salisbury Review vydávaném v Londýně, 
že mnohá univerzitní oddělení pro vyučování anglického jazyka ve 
Spojených státech jsou obsazena tak zvanými ‘dekonstrukcionisty’ 
(lidmi, kteří si všechno vykládají po svém), kteří berou za své 
smíšeninu marxismu, extrémního feminismu a ideologie třetího světa. 
Profesoři, kteří nepřijmou takové nazírání jako evangelium, pravdu 
pravdoucí, jsou z takovýchto oddělení vyřazováni a do nich 
nepřijímáni a to bez ohledu na jejich znalosti anglické literatury.

Je překvapující, že členové správních univerzitních rad dovolují 
tento druh politické akce zamaskované jako akademická teorie. 
Většina členů těchto správních rad ovšem si představuje, že jejich 
odpovědnost se vztahuje jen na rozpočet a výstavbu nových budov. Při 
ignorování postupu marxismu na půdě vysokých škol se vzdávají své 
skutečné odpovědnosti za vzdělávací proces.

Nevypadá to. že by marxističtí profesoři vychovali tisíce mladých 
marxistů. Studenti vysokých škol žijí ve skutečném světě a je jim také 
známo, co se děje ve východní Evropě. Ale američtí marxističtí 
akademici narušují intelektuální procesy a tak špatně slouží 
budoucnosti. Některá marxistická znevážení pravd naruší myšlení 
některých studentů. Navíc toto vynoření se amerických marxistických 
profesorů v době, kdy marxismus jako systém a ideologie se hroutí, 
odráží nepřítomnost reality v myslích mnoha, kteří učí a vychovávají 
rostoucí novou generaci. Je tu něco velmi chybného, když významný 
francouzský teoretik říká: “Nemohu nalézt žádné francouzské 
marxisty; musím je dovézt z Ameriky. ”

Americké univerzity musí být zaručeně ve špatném stavu, když 
studenti se mohou naučit více ó ekonomice a filozofii z tiskových 
zpráv podávaných Východními Němci utíkajícím na západ, než od 
profesorů s tituly Ph.D., kteří jsou najmutí, aby vyučovali klíčové 
předměty.

TUZEX ■ potravinové balíčky bez cla nebo peněžní poukázky do 
Československa - vyřízneme rychle a spolehlivě.
Různé katalogy k dostání zdarma na požádání.

6514 W. Cermák Road - Berwyn. IL. 60402 
Obchodní hodiny:

Pondžlí-pátek od 9,30 ráno do 6,00 hod. večer: 
v sobotu od 9,00 ráno do 6,00 hod. večer; zavřeno v neděli 

Tel.: (708) 484-3459

Z Československa a Jiných zemí největší výběr JCRlSTÁLOVÉHO 
SKLA, též KERAMIKY. Pravé české GRANATY a Jablonecká 
BIŽUTÉRIE.

Dámské ručně vyžívané BLŮZY, vyšívané OBRAZY Prahy nebo 
Bratislavy ■ ZÁSTERY a PENTLE ke krojům. KAPESNÍKY, vlněné 
ŠÁTKY a PANENKY v krojích.

Hezký výběr náboženského zboží. Skleněné vánoční OZDOBY na 
stromek, tři rozdílné KALENDÁŘE na rok 1990 Praha, čsl. hrady 
nebo svatební kroje.

CUKROVINKY, BONBONIÉRY a vánoční čokoládové OZDOBY k 
zavěšení na stromek balené v pestrém staniolu. Salonky a vánoční 
oplatky. Čokoládové KAFÍCKO s rumovou příchutí.

Do KUCHYNĚ: mák, kmín, trhané krupky, sušené hříbky a 
kuchyňské koření. Mlýnky1 na maso a nástavce na děláni cukroví. 
Mlýnek na housku, kráječ knedlíků, strojek na dělání halušek, 
kuchyňské váhy, formičky na cukroví a bábovky.

Rekordy, kazety, zábavné knihy, slovníky, učebnice a obrázkové knihy 
pro děti.

Vánoční BLAHOPŘÁNI v různých řeřich - anglické, české, slovenské 
a Jiné.

Pro vánoční dárky přijďte

k PANCNERŮM
do Berwynu

Z DENÍKU KOMENTÁTORA
Jaroslav Moudrý

Problémy soudruha Egona Krenze začaly okamžitě s Jeho jemnováním 
předsedou strany. Dle zpráv Associated Press z ‘východní části’ 
Berlína, Krenz byl vypískán a téměř ukřičen, když sliboval změny v 
chaosu,kterému se říká komunismus a socialismus. “My ti více už 
nevěříme", křičely davy před budovou Ústředního výboru strany. 
Vřava stoupala ještě do vyšších poloh, když Krenz sliboval vyšetřování 
hromadných korupcí a přepychových způsobů života vrcholných 
funkcionářů strany. “Je příliš pozdě!” hřměl hněvný hlas lidu. A hlas 
lidu je hlas boží.

A tak soudruzi v marném úsilí o své zachránění, uvalili na 
soudruha Honeckera domácí vazbu, neboť veřejná bouře se 
rozpoutala, když byly ukázány obrázky a filmy, ve kterých tito 
proletáři žili. Je to téměř historický vzor; ti, kteří se narodili ve škarpě 
a přišli k postavení či penězům bez práce, nevědí nikdy co roupama 
činit. Je to samozřejmé: hlupák se musí ověsit vnější slávou, metály a 
legendami, aby překonal pocit méněcennosti, kterému se neinteli­
gentní osoba nemůže nikdy ubránit a který-ji bude pronásledovat až 
do konce života. Nemůže být většího trestu pro povýšence, který 
vzešel ze škarpy, když se do ní musí opět vrátit.

“Nikde není lépe než doma, zní staré motto. Více než 11 milionů 
Němců z východní části navštívilo své landsmany v západní části. 
Většina těch, kteří se ‘stěhovali’ nyní se vrací zpět. Jak jsme 
předvídali a napsali, zakázané ovoce nejvíce chutná. Když byly 
hranice oficielně otevřeny, veškeré kouzlo přešlo. Mnoho se o tom 
nemluví, ale k životu ve svobodné společnosti a k dosažení úspěchu je 
třeba více než je partajní legitimace. Ve svobodné společnosti lze sice 
také krásti, jak vidíme u určitých lidí, ale především se musí 
pracovat. Za práci mluvení či planého psaní se vždy neplatí. Co se 
Němcům z východní částí nelíbí, jak praví zprávy, je nedostatek 
státem podporovaného životního standartu a zahálení v práci. To zní 
nějak povědomě, neboť o tom mluví takřka každý, kdo navštívil v létě 
Československo. Jak říkával můj otec o státní službě: “Oni nic 
nevydělají, nic nemají, ale mají to jisté. ” Zažil jsem to v 
uprchlickém táboře, kde lidem nakonec stačila děravá střecha nad 

hlavou, nějaký ten hadr na tělo a trochu šlichty. Jen se to válelo na 
kavalcích. Stejné zkušenosti byly získány v zajateckých táborech v 
Rusku za první světové války. Do českého vojska zajatci jít nechtěli, 
do práce, kde by si bývali vydělali více než v Rakousko-Uhersku.se 
jim také nechtělo. Tak raději hnili v táborech až do doby chaosu. 
Pak se dali k armádě, aby se dostali domů. Říkalo se jim *za pět 
minut dvanáct’. To byli ti, kteří naplnili řady levicové Obce čs. 
legionářů. A tak to chodí stále. Lidé, kteří žili a žijí se zlem, 
přežívají, vychutnávají své životy na úkor druhých. Ti, kteří včas 
bojovali proti zlu prohráli vše. Nikdo jim více nenaslouchá. Přec jen 
lidé mají stud, přirozený stud, který nelze potlačit, ale lze jej zakrýt.

Zatím otázka sjednocení Německa se stává předmětem dlouhých 
debat a příčinou většího krevního tlaku. Jak jsme již poznamenali 
dříve, Německo bude sjednoceno nechť se to komu líbí či nelíbí. 
Bude sjednoceno de facto. Politické sjednocení je něco jiného, ale 
obyčejně se jedná jen o formalitu, která přijde automaticky později. 
Tomu se říká sjednocení de jure.

'MORAVIAN CULTURAL SOCIETY PRESENTS: 

p • Zhc place ta be 

|0 NEW
YEAR'S

' EVE • |
)* DECEMBER 31,1989 $ >

<_/ SOKOL BERWYN HALL ( , 
S 6445 W. 27th PLACE

BERWYN, ILLINOIS . ? ♦

DOORS OPEN: 8PM 4 HOUR OPEN BAR
BUFFET STYLE DINNER: 9PM 

PARTY FAVORS!
COMPLNENTARY CHAMPAGNE!.

DONATION: Á

$35.00,TESSON AU INOUDED

RESERVATIONS: 
CAU. 442-061$ AFTER 5PM 

PEKNÉ VAS VÍTA NA SYLVESTRA
MORAVSKÁKULTURN1SPOLECNOSJ

F.PANCNER. Inc.

Pokračování na str. 9
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Předvánoční procházka po newyorském Manhattanu je velice 
náročným plánem a i když na to věnujete celý den, uvidíte jen zlomek 
toho, co by za vidění stálo. Není to prostě v lidských silách tento 
městský labyrint zvládnout, i když na spodní, jižní špičce ostrova je 
Manhattan přehledný jako málokteré velkoměsto světa.

Po celé délce ostrova, tedy od severu na jih jsou to avenýdy, tedy 
jakési třídy nebo bulváry, jak se jim říká ve Francii a napříč od 
východní řeky k Hudsonově zálivu jsou to ulice ‘Streets’ a těch je ve 
třech horních čtvrtinách Manhattanu zhruba od Washingtonova 
náměstí, tedy od Greenwich Village zhruba 215. Jediná ulice, která 
vybíhá z řady a tvoří částečně úhlopříčku je Brodway. Pokud jde o ty 
avendýny. tak těch je 12 - alespoň podle pojmenování. Když ale 
pozorně počítáte zjistíte, že mezi tou třetí a pátou není jedna, ale 
hned tři, a to Lexington. Park a Madison Avenue, ale takový je už 
život. Teď když jsme vás, i když velice stručně seznámili s plánem 
Manhattanu, tak se můžeme vnořit do jeho ulic a čas od času 
nakouknout i do některých zajímavých obchodů. Naším cílem budiž 
jen obdélník mezi 34. a 60. ulicí na jedné straně a mezi 3. Avenue a 
8. na straně druhé. Tak a teď už do toho.

Předvánoční New York při pohledu z ulice, to jsou tisíce světel, 
zvonečků, vánočních stromečků, andílků, jmelí, rolniček a všemu 
tomu kraluje Santa Claus, který na místo Ježíška rozděluje 25. 
prosince ráno dětem i dospělým všechno to, co je v obchodech na 
prodej. K tomu navíc zaznívá hudba z neviditelných ampliónů - 
samozřejmě, že vánoční a všechno to čichově doprovází vůně 
připáleného mléka. Je všudy přítomná a ne hned každý přijde na to, 
že její příčina je v opékání jedlých kaštanů, které na místo párků 
prodávají v tuto dobu pouliční prodavači. Ne, že by americké plody 
byly horší, ale topí se pod nimi, pro evropský nos, ne právě 
nejlahodnějším topivem.

Nevyznám se v New Yorku právě nejlépe, ale tolik už vím, že pokud 
jde o obchodní domy, tak ty nejznámější jsou Bloomingdale na 
Lexington Avenue, dále Altman na Park Avenue a Sax na Páté. 
Zapomenout nesmíme ani na obchodní dům Masy’s na 34. ulici. Ten 
poslední, pokud jde o ceny, je nejlidovější. Bez rozdílů ve všech , a 
navíc v každém poschodí či oddělení vás uvítají mladíci ve smokingu, 
aby vás zavedli, kam máte namířeno. Nebudu vám vyprávět, co 
všechno je tam ke koupi. Najdete všechno co hledáte, ať už se to 
vyrábí kdekoliv na světě a není to vždycky nejlacinější. Najdete ovšem 
i věci pro svou kapsu, obzvláště pak ve výprodejích a ty jsou stále. V 
každém poschodí, dokonce v každém, oddělení je nějaký ten 
výprodejní koutek, kde jsou věci o dvacet, třicet nebo i o padesát 
procent lacinější. Když k té hromadě přijdete, tak se nesmíte poděsit 
cenami, které jsou stále na zboží přilepeny, to jsou ty původní a 
procenta si musíte odečíst sami. To, co je ve výprodeji, není vždy jen 
zboží, které by vycházelo z módy, anebo tak zvané ležáky. Je to 
reklama, která přivede zákazníka do obchodu, a když už jsou jednou 
tam, tak koupí skoro vždy i něco jiného. Pamatuji se, že když jsem 
byl před lety v jednom takovém obchodním domě, tenkrát to byl 
velkoobchod s potravinami, potkal jsem staršího pána s přenosnou 
vysílačkou v ruce, který stále s někým hovořil. Zachytil můj zvídavý 
pohled a vysvětlil mi, že jeho žena je v jiném obchodě a že tak spolu 
touto bezdrátovou cestou porovnávají ceny a to potřebné koupí ten, 
který najde to lacinější. Přísloví, že čas jsou peníze platí na 
Manhattanu přinejmenším dvojnásobně, a v předvánočním čase snad 
ještě víc. Kupoval jsem džínsy a nakonec jsem za cenu stejných 
kalhot, kterou jsem zjistil v jednom z těch luxusnějších domů, 
nakoupil troje v poměrně malém obchůdku hned vedle, do nedávná 
nejvyššího newyorského mrakodrapu Impire State Bulding.

Ty nejdražší obchody jsou na 5. Avenue, v místech od 
Rockefellerova střediska mrakodrapů až po ústřední, centrální park. 
Tam má každý, jen trochu po světě proslavený podnik, ať už 
zlatnický, módní, obuvnický, voňavkářský či knihkupectví či jiný svůj 
vlastní obchod. Tak trochu ve zlatě zasazen je například obchod v 
novém mrakodrapu na Páté v Trump Tower s obrovským atriem 
uprostřed, asi tak dvacetkrát dvacet metrů s restaurací a po straně z 
osmého poschodí padajícím vodopádem. Ceny ve výkladních skříních 
těchto exkluzivních obchodů nenajdete. Ty se sdělují diskrétně až 
přímo při prodeji.

Takový je New York, kde žijí lidé všech národností, ze všech koutů 
světa. Najdete tam všechno a zaplatíte podle toho, jak pečlivě jste 
hledali. Po takovém předvánočním nákupu se vracíte domů sice 
utaháni ale s úsměvem na tváři, jako z úspěšného lovu a v srdci s 
přesvědčením, že jste těm newyorským obchodníkům jak se patří 
vypáli.i rybník. Nechoďte ale na druhý den po obchodech znovu. 
Mohlo by se stát, že narazíte ještě na nižší ceny a to za vztek věru 
nestojí.

Byla jednou jedna žába a ta žába bydlela ve veliké louži naproti 
jedné vídeňské trafice. Ta louže nikdy nevysychala, protože v těch 
místech kdysi dláždil chodník František Mrkvička, původem ze 
Žižkova, který šilhal na levé oko, takže všechny chodníky, které kdy 
dláždil, mu na levé straně ujížděly dolů. Někdy víc, někdy míň, podle 
toho, jestli si ten den vzal brýle nebo si je zapomněl v kuchyni na 
kredenci.

Louže před trafikou nejenže nikdy nevysychala, ona také nikdy 
nezamŕzala, protože byla hned vedle kanálu. Z kanálu se v zimě 
kouřilo jako ze zpoceného pivovarského koně a to se žábě líbilo. 
Měla kouř nade vše ráda. Bez přehánění by se dalo říct, že kouř 
milovala. Z toho důvodu se také zahleděla do kominíka Miroslava 
Kadlátka, původem z Brna - Kraví Hory.

Kadlátko byl od kouře a sazí denodenně zamazaný od hlavy až k 
patě a ke všemu - to žába obdivovala nejvíc - kouřil. Lépe řečeno 
hulil. Ještě lépe řečeno čoudil. Zkrátka a dobře bánil jako tovární 
komín. Dokázal vyfukovat kouř ústy a oběma nosními dírkami 
současně, takže z dálky trochu připomínal parní lokomotivu. Žába 
byla u vytržení. Někdy zkoušela dokuřovat špačky, které Kadlátko 
odhazoval na chodník, ale měla nešikovné plovací blány; pokaždé 
špačka upustila do louže, kde zhasl. Kominík si byl vědom, že ho 
žába miluje, a protože jí nemohl oplácet ničím jiným, drobil jí alespoň 
čas od času okoralý chléb. Někdy sýrové tyčinky. Byl to hezký vztah.

Jednoho dne zavěsil trafikant do výlohy skleněné vánoční koule. 
Také tam postavil malý stromeček z umělé hmoty, který vypadal 
skoro úplně jako opravdový, a na něj připnul elektrickou betlé mskou 
hvězdu, která svítila skoro úplně jako skutečná hvězda. Na sklo 
nalepil zlatý papír s nápisem Weihnachten. Z toho žába poznala, že 
se blíží vánoce. Zaradovala se. Měla totiž plán. Chtěla koupit 
kominíkovi Kadlátkovi vánoční dárek. Hned nazítří vyskočila z 
kaluže a vstoupila se svými úsporami do trafiky. Tam požádala o 
krabičku cigaret zn. Smart.

“Sedmnáct šilinků”, řekl trafikant a položil cigarety na pult.
“Tolik nemám”, zesmutněla žába. Trafikant cigarety zase schoval.
“Když milostivá nemá peníze, tak milostivá musí zajít do banky a 

vybrat si”. prohlásil.
Žába ho vzata za slovo. Rovnou z trafiky zaskočila do blízké 

banky. Úředník, se kterým jednala, byl nadmíru zdvořilý a ochotný, 
ale současně neústupný. Ne, žába si žádné peníze vybrat nemůže, 
protože jí na konto nikdo žádné peníze neposlal. Když to úředník 
říkal, usmíval se. To žábu zlobilo. Měl se tvářit smutně, myslela si 
cestou domů. Je to přece hrozně smutné, že jí ještě nikdo nikdy žádné 
peníze neposlal. - Na žádné konto. Uvažovala, koho o tu drobnou 
úsluhu požádat. Řeknu Kadlátkovi. rozhodla se nakonec. Jinak se 
ani rozhodnout nemohla, protože jiného přítele neměla, a o peníze 
může člověk, žába - a vůbec kdokoliv - požádat vždycky jenom 
přítele.

Kominík jí peníze na konto poslal. Ne, že by to dělal zrovna rád; 
Kadlátko měl k penězům hluboký vztah a s těžkým srdcem se od nich 
odlučoval. To je taky známka přátelství. Že jeden pro druhého udělá 
i to, co je mu tak říkajíc proti srsti.

Úředník u přepážky žábě nejdřív nechtěl její šilinky vydat. 
Přemlouval ji, ať je nechá v bance, že jí porostou úroky. Ale žábu 
úroky nezajímaly. Zajímal ji Kadlátko. Ještě téhož dne mu cigarety 
koupila. Nedočkavě s nimi seděla na kraji kaluže a vyhlížela ho. 
Konečně přišel. Vypadal úplně jinak než obyčejně. Měl na sobě 
dlouhý kabát, klobouk a sváteční kalhoty.

“Tady jsem si dovolila něco pro vás... k vánocům”, kuňkala žába 
a stydlivě sklopila oči. Kadlátko se sehnul a žábu pohladil po všech 
bradavicích, které měla na hlavě i na zádech.

“To je od tebe milé”, poděkoval, “ale já jsem se dnes oženil a moje 
žena nesnáší kouř. Tak jsem jí slíbil, že kouřit přestanu. ”

V té chvíli si žába zacpala uši a schovala nešťastně hlavu mezi 
kolena. Když za okamžik znovu vzhlédla, kominík odcházel. Už 
nepřipomínal parní lokomotivu; z úst se mu sice kouřilo, ale to byl jen 
sražený dech. Když se tak za ním dívala, zdál se jí najednou docela 
obyčejný, všední, nezajímavý - měl velké odstávající uši a sešmajdával 
levou botu.

Ve výkladní skříni trafiky se rozsvítil výnoční stromeček. Vypadal 
skoro úplně jako opravdovský. I hvězda na jeho špici zářila skoro 
úplně jako nebeská hvězda. Žába ji pozorovala z kaluže, tiše a 
zamyšleně, a dvě kapky vody, které jí stékaly po tvářích, vypadaly 
skoro úplně jako skutečné slzy.

Denní Hlasatel 528. prosince 1989

Skoro úplně vánoční pohádka
Iva Procházková

Předvánoční procházka
-rfe-H.D./m.
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Teskno, smutno bylo mu v té kruté vazbě, ale ne o život, ne o sebe, 
ale pro druhy a nejvíc pro ubohý lid. Na „kamarátstvo“ trudně vzpo­
mínal, na volnost, jak s „chlapci“ na Králově holi sedával, jak s nimi 
chodil zelenými lesy, po horách, dolinách, za ranních červánků, při 
hvězdách, za dne i při měsíčku. Ale jak si na lid pomyslil, zhluboka 
zavzdychal:

„Oj, ľud biedny, kto ťa už zastane? Ty, všemohúci pane, zostaneš 
s ním, ty zbav ho!“

Tak se trudil, až ho před soud postavili v Liptovském Sv. Mikuláši; 
a tu ho na smrt odsoudili 1. 1713 dne 13. měsíce března. Vojáky 
obstoupen, zástupy provázen bral se k šibenici. Naposled viděl na 
hory, lesy, naposled boží slunce, on, mladý, plný života. Ale neklesal 
na mysli; statně si vykračoval, hrdě hlavu nesl a čtyřikrát „obhajdu- 
choval" (obtančil) šibenici, aby páni viděli, že se smrti nebojí. —

Tak skonal Janošík, „dobrý horní chlapec“.

ZE STAROBYLÝCH

PROROCTVÍ

III

A mocná Janošíkova valaška?
Tu páni, jak se jí zmocnili, ukryli, zavřeli za sedmerý dvéře.
Valaška však v tom vězení nezůstala. Sama počala rubati do dveří, 

rubala, rubala, až se prosekala. Když první dvéře prosekala, dala se 
do druhých, pak do třetích. A tak se ostatními prosekala. A jak do 
sedmých počala rubati, Janošíka na smrt vedli. A když valaška sedmé 
dvéře prosekala, bylo již pozdě. Janošík byl na pravdě boží. Tu valaš­
ka zmizela do hor, do volných hor, a tam, kde Janošík tak rád mešká- 
val, „na Králově holi zaťatá je v topoli“. —

A kamarátstvo? -
Skonalo smutně. Když neměli Janošíka, přesile neodolali. Jeden 

po druhém lapen, uvězněn a skonali ve vězení nebo tak jako jejich 
vůdce. Nejhůře Surovec Jakub; toho na kolo vpletli a nic mu již 
nepomohla jeho puška samopalka s dvěma hlavněma o jednom ko­
houtku prostřed obou, kterou si sám urobil a jejímž hromovým dvoj- 
výstřelem děsíval své protivníky a pocestné.

„Horní chlapci“ zhynuli, jejich jména však zachoval si lid. v paměti. 
A nejvíce a vděčně jejich vůdce, Janošíkovo. I také místa, kde chodí­
val, meškával, jeho stezky, jeskyně. Ale nejvíc o jeho pokladech vy­
pravují, jež sypal shora, z koruny dolů do kmenů starých stromů jako 
Hrajnoha do dubu pod Bílou horou,1 nebo do srázných zápol.2

Leckdes v slovenských dědinách visí v chatách obrázky „dobrých 
chlapců“ na skle malovaných, v zelených košilích, v širokým opascích 
a bílých nohavicích, s valaškou v ruce, s puškou na plecích. A když za 
zimních dlouhých večerů starý gazda zabloudí do minulých časů, 
jistě začne o „horních chlapcích“ a ukáže po obrázku na stěně, na 
gajdoše, na Surovce >očícíhc valaškou nad hlavou, na Hrajnohu, jenž 
boučky a jedle přeskakuje, na všecky ostatní, nejvíc na Janošíka. 
A staroch povídá o jeho síle, co zkusil, jak svůj lid mstil, co za to měl, 
jak ho páni utratili.

Ticho po jizbě, ledaže se tu tam povzdech zatřese. Líto všem „dob­
rého chlapce“. A sivý gazda mávne rukou a dokládá:

„Sto bohov prabohov! To mal za to, že sa svojich Slovákov ujímal. 
Ale je staré proroctvo, deti, verte, že Janošík pride zas Slováci na 
pomoc. A pak bude lepšie. Aby len už prišiel!“

Když oko vaše slzou se zaleje, 
když na vás těžký padne čas,- 
tehdá přináším větvici naděje, 
tu se můj věští ozve hlas! — — 
ERBEN

Zavírá se kniha starých pověstí.
Minulá sláva září z nich; i velké žaly předešlých bouří a pohrom slyšeti 

z nich temným ohlasem. Těžkých dob černé stíny padaly do věků a zůstaly 
dlouho, a mnohý je cílit až po dnešní den.

Zle bývalo v zemích české koruny, až teskno, až úzko, a nejvíce, když 
v porobu podroben lid. Nevolný byl, a- ukrutné platy, robota ho soužily, 
sílu mu sály, až ponížen a ponižován ohýbal šíji a pokorou hledal si 
paprsek přízně a úlevy.

V ten. čas člověčenství, pokut a ran mořily vojny a hlad poddaný lid, 
přirozený niú jazyk'byl potupou zliänéň ä k iimdléní, k žhtaže'ní jako již 
určen.

Zle bývalo, až úzko, až k zoufání; takže mysl útrapou sklíčená jen od 
Boha, zázrakem, čekalo pomoc. Kořen té naděje živily stará kronika 
a zvěst o lepších časech, a na tajemném stromu dávných proroctví pučely 
letorosti nové.

Pučely za letních nocí, kdy v temnu starých lip si vešlý lid posteskl nad 
svým soužením, pučely za zimních večerů, v teskném soumraku nebo při 
svitu chudého krbu, kdy děd vzpomínal minulých dob. Pučely za černé 
hodinky nebo v posvátném klidu nedělních odpolední, kdy starý písmák 
vykládal sousedům, jak bývalo, a hlásil, jaká znamení ještě budou, co 
hrůz ještě stihne zemi a lid, než nastane nový a lepší čas.

Kdo slyšel, v duši se chvěl Ale v tom zkormouceni vzkvétal už útěchy 
květ čarovné vůně a moci, a ze mhel tajemných věšteb vál větřík ochladu 
a nedal uhasnouti žáru k rodné zemi, jejž dusila svízelů tíha.

Hlas prorocký od stadického pluhu i věštby, jež zjevila Libuše kněžna 
věštím duchem nadšená, řeč, jež vyšla z úst Sibyliných, i to, co slepý 
mládenec v budoucnu zřel, i naděje v svátého dědice české země, vše těšilo 
ubohé, těšilo, konejšilo a dávalo sil.

Slyšte ta proroctví i ta, kteráž jen v některých končinách vytryskla jako 
živý pramen ze zprahlých skal. Pokolení za pokolením chodila sem, aby 
rosou věští útěchy občerstvila mysl vadnoucí, prahnoucí v úpalu těžkých 
těch dob. —

Slyšte ty staré věštby!

1 V Malých Karpatech, v Pováží. 

2 Skalní stČna.

Pokrač. na str. 7
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SIBYLINA PROROCTVÍ1

Sibyla, královna ze Sáby, panna mysli důvtipné a osvícené, usly­
ševši mnoho mluviti, jak je král Šalamoun nadiv moudrý, zatoužila 
v srdci po něm a chtěla ho vidět a slyšeti. Protož ustanovila se na 
tom, že se vydá za ním do Jeruzaléma.

Vypravivši hojný a bohatě vystrojený zástup panen a zbrojných, 
kteříž by ji provázeli, poručila, aby naložili na velbloudy mnoho 
vzácných darů, a vydala se na cestu.

Od těchto knih různí se proroctví sibylská sepsaná mezi 1. a 4. stoletím po Kristu, a to šestimě- 
rem po řccku. Bylo to dílo několika skladatelů. Řecká ftto proroctví převedena na jazyk latinský 
a většinou z tohoto latinského překladu ztlumočcna jsou skoro do všech evropských jazyků. Nejstar­
ší české Sibylino proroctví, pokud je známo, pochází z 15. století a chová se v Národním muzeu. Dle 
tohoto proroctví sepsáno jiné se zřetelem k české zemi. Z toho je vyňato proroctví v této knize 
obsažené. Toto druhé zpracování také zrýmováno, bezpochyby v 16. neb v 17. století a častěji tiskem 
vydáváno. Sibylská tato píseň má motto:

Slyš Sibyly prorokyně, 
jaké ona véd divné 
předpovídá české zemi.

To není Klam, pravda, věř mi. 
Přečti sobe píseň tuto, 
vyzvíš vpravdě, jaké jest to, 
ač není tebe dotknuto.

Píseň sama počíná se takto:
Ve jménu Tvém, nejsvétéjli 
náš Pane Kriste Ježíši, 
začnu teď toto zpívání 
Čechům ku polepšení.

Ach! Čechové se sejděte, 
všichni lidé poslechněte, 
cose vám bude zpívati, 
budoucí věc zvěstovali.

kého díla, též vzácné koření a součky ze stromů, jež balzám potily.
I zůstala královna v Jeruzalémě devět měsíců a král vykázav jí 

nádherné síně a vzdušné vonné komory v paláci, jenž byl v utěšené 
zahradě, hostil ji, jak se na vzácnou královnu patřilo. Za častých 
rozmluv seznal král, že je panenská královna moudrého ducha, 
a když také o budoucích věcech často mluvila, požádal jí, aby mu 
o nich něco zjevila.

A tu, jak seděli v zahradě plné krásy a utěšení ve stínu starých 
cedrů, oliv a cypřišů, pohkúiá Sibyla do temné budoucnosti a jala se 
o ní mluviti. : ■ '

Nejprve králi o jeho říši pověděla, že po jeho smrti bude království 
na dvé rozděleno, že lid i králové opustí Hospodina, začež pak přijde 
cizí a všechen lid i krále odvede do zajetí, až do babylónské země.

Sláva jeruzalémská pomine a chrám, jejž on, Šalamoun, vystavěl, 
že bude zbořen jako všechno město. Po mnoha však letech, kdy lid 
izraelský bude se zkroušeně káti a k svému Bohu jedinému volatí, 
nastane lepší čas: lid se vrátí do vlasti, obnoví Jeruzalém i jeho 
chrám.

„Ale vlastních králů již míti nebude, nýbrž cizí, pohanské a posléze 
národa římského. Tehdá, věz, králi, narodí se Mesiáš, jenž bude ko- 
nati veliké divy a zázraky. Od svých však poznán nebude, nýbrž 
uplván a na smrt odsouzen. I zemře na dřevu kříže a sám si ho 
ponese na Kalvárii žalostnou horu. Ten kříž bude z Adamova stro­
mu, jenž v ráji stával a z něhož dřevo leží přes potok Cedron. I budou 
Mesiášem a jeho smrtí mnohá místa svátá jakož Kalvárie hora, na 
níž Spasitel odevzdá Hospodinu ducha svého.

Po umučení Mesiášově přijde na Jeruzalém pomsta Páně a draho­
cenné nádobí, jež jsi do chrámu dal, za kořist bude odneseno do 
Říma. Ale nad pohanským Římem zvítězí Kristus a učení jeho rozšíří 
se po veškeré zemi a bude až do skonání světa.“

Sibyla umlkla a toho dne již více nepověděla. Král pak, když ode­
šla, přemítal na mysli o všech těch věcech, a až pak dav zavolati 
písaře svého, pověděl mu vše, co Sibyla zjevila, a písař vše sepsal. 
Král pak schoval, co napsáno, k jiným knihám svým.

Když pak druhého dne král Šalamoun seděl opět se Sibylou v za­
hradě, žádal ji, aby mu pověděla, jak bude s jinými zeměmi, než 
nastane soudný den.

I pověděla Sibyla, jak křesťané se rozmnoží, že budou míti císaře 
a krále, židé pak že budou ztenčeni a jejich vláda že bude jim odňata. 
Křesťané však časem se poruší a oddají se neřestem.

„Nebude mezi nimi víry a důvěrnosti, ústa budou jinak mluviti 
a srdce jinak smýšleti. Právo bude prodáno, chudý člověk utlačen, 
sužován, opuštěn. I sešle Bůh mnoho znamení na příklad lidem, aby 
se polepšili. Když pak neposlechnou, setře jich Bůh Hospodin třetí 
díl pro jejich bezbožnost.“ A Sibyla vykládala, jaká to znamení bu­
dou, a když dokončila svou řeč, odešla do svých komnat. Šalamoun 
pak dal opět vše, co slyšel, napsat a schovati.

I

Království pak a město její Sába bylo dvě stě čtyřicet a jedna míle 
vzdáleno od Jeruzaléma, ku polední straně v Africe. I putovala z to­
ho města a říše své mouřenínskou zemí, Egyptem a končinami Rudé­
ho moře, arabskou pouští, až se dostala do království Šalamounova.

Když pak k Jeruzalému samému přibyla, sestoupila mladá králov­
na ze svého vozu a šla bosýma nohama, dávajíc tak najevo, že tato 
místa má za svátá. Šla tedy bosa až k potoku Cedronu, přes nějž 
leželo dřevo. Královna ze Sáby však nepřešla přes ně, jakož i jiní 
chodili, nýbrž pokleknuvši, políbila je- a jiným pak místem potok 
přebředla.

Když poté stanula pod horou Kalvárií, padla na zem jako žalem 
zmožená a ležela tak se sepjatýma rukama po tři hodiny. Povstavší 
pak, hleděla na horu Kalvárii a zaplakavši zvolala:

„Pozdravena buďte, ó místa posvátná! Svatá jste a svátá budete až 
na věky věkův, až do skonání světa!“

Šalamoun, zvěděv o královně ze Sáby, vyšel jí s komonstvem ve vší 
slávě své naproti a přijal ji s milým vítáním a velikou ctí řka:

„Vítej, milá hosti!“
Sibyla šla s ním ku dvoru a tu otevřela své poklady a darovala je 

králi: zlata veliké množství, drahé kamení a krásné nádoby umělec-

1 Jménem Sibyla označovány ženské osoby, jež objevovaly budoucí věci. Plato zná jednu, jinde se jich 
devět uvádělo; za středověku jmenovali jich dvanáct až čtrnácte. Ncjznamcnitější je Sibyla Kumcj- 
ská, jež nabídla římskému králi Tarquiniovi Pyšnému, aby koupil devatero prorockých knih. Když 
král nechtěl tolik dáli, mnoho-li žádala, spálila první tři knihy, za ostatních však šest žádala opět 
tolik jako za devět. A když král opět nekoupil, spálila zase tři knihy. Za poslední tři dal Tarquinius 
posléze přece tolik, jak prvotně i teď opět žádala. Knihy ty pak na Kapitolu v Římě chovány, až 
shořely r. 83 před Kristem.

Pokrač. příští úterý



Antonín Machek

Dlouhá řada obrazů se signaturou Antonína Machka již představu­
je základ české portrétní malby. Nebyla k němu lehká cesta.

Machek se ve skutečnosti propracoval k dokonalému výrazu sám. 
Jeho učitelů bylo několik (poslední Ludvík Kohl), ale práce na 
náboženských a historických obrazech zůstávají poněkud ve stínu 
podobizen, bez vlivu nedávných učitelů. Mnohý z Machkových 
portrétů slouží také jako doklad doby, v níž vznikl. Najdeme mezi 
nimi podobizny známých i neznámých osobností, ke kterým národ 
nebo rodina vzhlížela s úctou - rodina Fr. Palackého, rodiče básníka 
Zayera, podobizna vlastní a malířova syna Jindřicha, šlechtici, 
církevní knížata, vědci, buditelé, umělci, universitní profesoři i 
zámožnější měšťané.

V době Machkových začátků se objevila také nová reprodukční 
technika - litografie. Machek si ji okamžitě osvojil a už koncem roku 
1920 na kárném kreslil. Dokonce si zbudoval vlastní litografický 
závod. V Praze také navázal mnoho prospěšných styků s buditeli, 
zejména s V. Hankou, který mu otevřel dveře do společnosti. V 
“lepších” kruzích platil pak za lepšího portretistu než Horčička v 
okruhu šlechty. S Hankou Machek pořídil rozsáhlý soubor (vycházel 
od 1822-34), nazvaný “Dějiny české v obrazích kamenopisně 
vyvedených, představených od sjednocených umělců v akademie 
Pražské s objasněním V. Hanky”. Zde se Machek uplatnil také jako 
malíř historických scén, tedy v oboru, ve kterém dříve toužil 
vyniknout. Osud však mu přiřkl podobiznu - moc dobře víme, jak 
prozíravá to byla volba.

Antonín Machek se narodil 31. X. 1775, zemřel před 145 roky, 18. 
XI. 1844.

Kolika malířům před ním a po něm se dostalo trvalého uznání 
okamžitě, tak jako některým komponistům? Sám Machek čekal na 
nezbytné zrání obecenstva, aby s ním vyrostl. Je přece známa 
všeobecná nechuť držet v príbytku obraz, jehož předloha nepatří do 
rodiny. Zejména formátem byly Machkovy obrazy dosažitelné, pokud 
máme na mysli portréty. Tím je vysvětleno, že mezi světovými 
válkami kupovala Machka jen Moderní galerie a jeden, jediný 
soukromý sběratel. Skutečné popularitě Machkově pomohla biblio­
grafie Mádlova, ale nestačila vzbudit více zájmu. Teprve v prvních 
letech války, po výstavě v Mánesu, vzrostl zájem - ten však dlužno 
přičíst na vrub nemožnosti jinak a lépe utrácet nadbytek peněz. Není 
to smutný příklad, že jsme Machky nekupovali z vnitřní potřeby 
obklopit se uměním, než utrácet přebytečné obnosy?

Ze známé rodiny miniaturistíi 
jubilují letošním rokem dva: 
Konrád Ferdinand (1789-1845) a 
Jan Zachariáš, narozený před 175 
roky (28. X. 1814 v Břez. Ham- 
rech u Karl. Varů - tehdy Birken­
hammer).

Rodina přišla do Čech z Bavor 
a záhy se její příslušníci věnovali 
malbě na skle, slonové kosti a 
porcelánu. Vytvářeli oblíbené 
‘maličkosti’ vynikající precizním 
provedením do nejmenšího detai­
lu. Byly mezi nimi též závěsné 
kachličky s motýly, droboučkým 
hmyzem, brouci, ale snad žádný 
obličejíček.

Jan Zachariáš, patrně nejna­
danější z Quastů se stal žákem 
Tkadlíkovým, což samo o sobě 
bylo oceněním jeho nadání a 
talentu, však přesto se věnoval po 
otci práci, jež přinášela živobytí: 
maloval na porcelán. Od šedesá­
tých let min. století pracoval pro 
porcelánku v Lenoře a jen příleži­
tostně pro kostely, ale pokud je 
známo, zase jenom na skle. 
Vícekrát maloval podle cizích 
předloh,(také sv. Víta v Praze dne 
Fuhricha), což nás utvrzuje znovu 
o jeho vysoké řemeslné schopnos­
ti, jak je dnes posuzována malba 
porcelánu a skla. Tento obor 
později načisto skoncoval s Jano­
vými plátny a výstavami (v Lon­
dýně v New Yorku, také dle 
Fuhrera), přestal obesílat i vysta­
vovat v Mnichově a Paříži.

Mnoho zisku za svou práci 
patrně nesklízel. Když byl delší 
čas churav, po uzdravení děkoval 
příznivcům za podporu rodiny.

Když skoro dožíval na tomto 
světě, věnoval městu Písku velký 
počet svých prací (přestěhoval se 
sem 1871 pro nedostatek práce!!) 
Požíval v jihočeském městě sice 
vážnosti a úcty, ale respektu se 
nenajedl. Zemřel v hrozném ne­
dostatku 9. VIII. 1891.

Přesto v Písku zůstává shro­
mážděno nejvíce prací - akvarely, 
krajinky, několik podobizen, ští­
ty, návrhy maleb na pomníky, 
dekorace dýmek, a protože se 
shlédl v podivuhodném světě 
hmyzu i ten je četně zastoupen. S 
oblibou malovaní motýli, mou­
chy, pavouci a jiný hmyz. Ve 
skutečnosti jde o poklad, jaký 
může kdekdo Písku závidět - 
obsahuje všemožné technic­
ky Quastem ovládané i obory - 
církevní obrázky, krajiny, zvěř a 
mnoho jiných. Zvláštní pozor­
nost mezi nimi zasluhuje ‘Mado­
na s andílky’, jimž nasadil tváře 
svých dítek.

Jan Zachariáš Quast si v Písku 
zařídil také fotografický ateliér a 
snímky dle dobové mody koloro­
val. Ani v tom neuspěl, zřejmě 
nebyl narozen na šťastné plane­
tě, ze které vytěžil jenom nadání, 
‘obchodně’ obšťastněn nebyl.

Quastovo dílo nebylo a patrně

nikdy nebude shlédnutelné vcel­
ku, souborně, jednak pro roztrou­
šenost v soukromí již za jeho 
života ale hlavně pro mou vlastní 
neohrabanost: jeden ze závěsných 
kachlíků by vždy chyběl... bylo

mi tenkrát stydno, však na slepe­
ní střepů nebylo ani pomyšlení. 
Tři motýly a pár brouků, vlastno­
ručně zničené budu mít do smrti 
před očima.

Vincent van Gogh byl velmi 
plodným umělcem. Zanechal po 
sobě přibližně 2.000 obrazů, kre­
seb nebo skic, které se na dnešních 
uměleckých aukcích prodávají za 
astronomické ceny. Přibližně o 
tucet děl ze štětce tohoto geniální­
ho umělce se začali zajímat - 
astronomové.

Ne, že by je chtěli koupit a 
vyvěsit na stěny planetárií a 
observatoří. Znalcům hvězd a 
hvězdných seskupení padlo do 
oka, že van Gogh mimořádně 
přesně zobrazoval krásy noční 
oblohy. No, a jak je tomu v našem 
‘komputerovém’ věku zvykem, na­
programovali výkonný samočinný 
počítač... a výsledek? Holandský 
mistr musel pozorným okem sle­
dovat oblohu. Jeho hvězdy na 
obrazech jsou věrným zobrazením 
astronomické skutečnosti z časů 
malování toho či onoho díla.

“A co důkaz?” - ptali se nevěřící 
Tomášové. Moderní astronomové 
- fanouškové hvězdných obloh 
Vincenta van Gogha z univerzity v 
americkém spolkovém státě Texas 
se ani zde nedali zaskočit a 
rozanalyzovali obraz ‘Cesta s cy- 
prusem a hvězdou’. Na díle je 
možno vidět tenký měsíc, zakrou­
cený jako karlovarský rohlík a 
nalevo od něho dva světélkující 
body-hvězdy. Z Goghovy kores­
pondence vyplývá, že obraz nama­
loval těsně před odchodemze Saint 
Réma do Paříže v květnu 1890. 
Podle astronomických přepočtů 
byl přibližně tři týdny před mistro­
vým odjezdem nov. A den potom 
bylo možno vidět měsíc jako tenký, 
zaokrouhlený karlovarský ro­
hlík. ... Náhoda? Ne! - tvrdí 
texasští odborníci a s největší 
pravděpodobností mají pravdu. 
Vincent van Gogh byl věrným 
pozorovatelem noční oblohy, kte­
rou potom ztvárňoval ve svých 
obrazech.

Jen s jedním problémem si 
vzpomínaní experti dodnes lámou 
hlavy. Van Gogh namaloval tuto 
věrnou ‘kopii’ tehdejšího hvězdné­
ho seskupení na vzpomínaném díle 
jako zrcadlový odraz skutečnosti. 
Zda se i tento problém podaří 
rozluštit moderním samočinným 
počítačem, o tom nás nechte tak 
trochu pochybovat...
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Jan Zachariás Quast
Josef Herman

Josef Herman

Vincent van Gogh
a astronomie

J. Š./m.

JOSEF HERMAN

ZA 
NÁRODNÍ 
KULTUROU

Každá doba se stará přirozeně s největší pozorností o své 
vrstevníky. Zaznamenává cokoliv hodného pozornosti. Totéž shledá­
váme nad jménem hudebního skladatele Sixta z Lerchenfelsu, který 
zemřel před 360 roky v Litoměřicích, 3. listopadu 1629.

Své doby jistě znělo jeho jméno přitažlivě, neboť se dostal se svým 
uměním až do císařské kapely Rudolfa II., jak objevil dr. Štědroň. A 
dále: Sixtus působil jako regenschori jezuitského kostela v Olomouci, 
kde na studiích dosáhl hodnosti magistra filozofie. Dvorním 
kapelníkem císaře Rudolfa byl od r. 1600, potom prelátem a 
arcijáhnem v Plzni, v Praze u sv. Víta kanovníkem, na Vyšehradě 
dokonce děkanem. Vydal český životopis evangelisty sv. Jana, v němž 
uvedl jednohlasnou píseň o světci a chorální melodie. Jako probošt 
litoměřický založil tam tiskárnu, věnoval se liturgickému zpěvu, 
vydával české i latinské spisy a upevňoval katolictví. Dal vytisknout 
kancionál Svošovského a ve své tiskárně vlastní skladby Te deum, 
Sanctus, Miserere a Magnificat v rámci sborníku z r. 1626. Sixtus 
náležel vedle Krištofa Haranta z Polžic k předním skladatelům 
poloviny XVII. století.

I kdybych Sixta z Lerchenfelsu nevřadil mezi ostatní české tvůrčí 
zjevy barokní doby, bylo by spravedlivé onu dobu šmahem zavrhovat?

Už je to tak!
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Co však oposice stálé žádá? Zákony zaručující svobodu tisku a 
svobodu shromažďovací (tyto svobody včetně svobody slova jsou 
základními občanskými nezadatelnými právy a musí být nedělitelnou 
součástí ústavy, jejím pilířem); vydání směrnic pro slíbené svobodné 
volby; bezpodmínečné propuštění všech politických vězňů; zrušení, 
nejen odzbrojení závodních milic, které jsou z materialistických 
.důvodů stále zastřenou hrozbou vývoje k svobodné společnosti; 
otevřenou, trhem orientovanou ekonomii (‘ekonomie’ a národní 
hospodářství jsou dvě různé věci. ‘Ekonomiew má mnoho významů a 
slovo přímo čpí marxismem, jejich politickou ekonomii, která je 
základní teorií jejich přitroublého učení).

Jeden z kandidátů na ministerského předsedu, Valtr Komárek, 
prohlásil: “Ponechávám tuto záležitost za otevřenou. Mé osobní 
postavení je velmi skromné. Domnívám se, že dobře vychovaná osoba 
by neměla říci,‘Chci být ministerským předsedou’... Co potřebujeme, 
je okamžité zřízení prozatímní vlády odborníků, odborníků na 
demokracii”. Komárek je prý reformním komunistou,, ale na 
komunistu, či nekomunistu mluví moudře.

A tak v Praze paráduje dlouhá řada smutných postav, lidí, kteří 
nepatřili a nepatří do slušné společnosti lidí, kteří vraždili a okrádali 
svůj vlastní národ. Není rozdílu mezi nimi a nacisty. Konečně oba 
druhy patřily a patří ke kolektivistickým učením, jsou založeny na 
učení Hegela o zbožnění lidské společnosti a její vůdčí roli. A tak jdou 
- Štrougal, Jakeš, Adamec, Štěpán, Zavadil, Lenárt, Urbánek, Husák 
a i ti generálové s prsy plných řádů, jako obložené chlebíčky od 
Liprta, pod jejichž tíhou jsou nakloněny dopředu, se všemi svými 
vyznamenáními, ačkoliv si nikdy nečichli k prachu, spolu s tou gardou 
strážců na hradě českých králů, která pochoduje nacistickým husím 
krokem. A za nimi půjdou další, začínaje Calfou, všemi dalšími 
komunisty i nekomunisty. Až mouřenín splní svou úlohu, a až se kola 
osudu otočí o 360 stupňů.

Poslední velké zemětřesení, které postihlo San Francisko v roce 1906 
ve dnech 18. až 19. dubna mělo sílu 8,3 stupně. Nejsilnější bylo v 
roce 1755 v Lisabonu v Portugalsku, ale jeho velikost byla jen 
odhadnuta na 8,75 stupně. Pro lepší porozumění o této stupnici: 
Každý vyšší stupeň na Richterově stupnici představuje desateronásob­
ný přírůstek energie měřené v pohybu země.

Je starým zvykem v technice jakéhokoliv druhu, že únosnost tělesa je 
stanovena na mnohonásobek očekávaného zatížení, většinou za 
předpokladů dynamických, nikoliv statických sil. Vezmou-li geologo­
vé za nutnou ochranu velikost zemětřesení z roku 1906, pak v poměru 
k poslednímu zemětřesení je nutno se připravit na sílu, která bude 
alespoň 14x větší než bylo zemětřesení letošní.

Pochybuji, že kdo vůbec bude mít odvahu říci, jakou odolnost mají 
mít spukromé a veřejné stavby, neboť náklady by byly neúnosné a 
hodnoty v nesčítatelných miliardách dolarů by byly ohroženy. Někdy 
je asi lépe riskovat. Jak říkávali naši sedláci: “Když se pojistím proti 
kroupám, tak mě to stojí jako dvoje krupobití. ’

Nedávné zemětřesení v oblasti San Franciska otřáslo nejen stavbami, 
ale i svědomím radních pánů. A tak byly zahájeny debaty na 
specielních schůzích, kde geologové mluví o nebezpečí, které hrozí 
všem stavbám nacházejícím se na t. zv. St. Andrea Fault (rozsedlina 
či zlom země), která se táhne podél pobřeží Kalifornie od jihu až na 
sever. Jak jsme se i již zmínili, je viditelná nejlépe z letadla. Věří, že 
lze očekávat nové otřesy ve výši 7 stupňů na Richterově stupnici, ale 
nikdo nemá tušení, kdy se tak stane. Bylo rozhodnuto, aby byly 
vydány nové směrnice platné pro stavbu budov a silnic v prostoru 
rozsedliny země.

Znalost, že lidé staví a žijí v nebezpečném pásmu není ovšem nic 
nového. Kalifornie je k zemětřesení více náchylná, než kterýkoliv jiný 
stát Unie snad s výjimkou Aljašky a Havaje. Velkouotázkou je však na 
jak velké zemětřesení má být počítáno při stavbách všeho druhu. 
Poslední zemětřesení mělo rozsah 6.9 stupňů na Richterově stupnici.

Poslouchejte nás rádiový program každou 
nedeli v 9 hodin ráno na WCEV 1450

Co je vlastně za tím celým vzrušením? Je tvrzeno, že tím obžije starý 
německý imperialismus, nacismus a pod.. To poslední je nesmysl a 
ukazuje vyloženou ignoranci podstaty nacismu. “Deutschland ist 
Hitler nud Hitler ist Deutschland”, řval Rudolf Hess. To byla pravda, 
neboť s Hitlerem se zrodil celý ten socialistický zmatek v Německu. 
Ale s jeho smrtí také končil! A německý imperialismus? Dokud žije v 
Německu demokracie, německý imperialismus není možný, jako 
žádný imperialismus není možný v žádné demokracii.

Příčiny jsou zcela jiné, ale zatím jsem'o nich nic nikde nečetl. 
Smlouvou Hitlera se Stalinem v roce 1939, rozdělili se tito dva 
hromadní vrazi o Polsko a malé pobaltské státy. Sovětský svaz si vzal 
východní Polsko a Německo Polsko západní. Po porážce Německa, 
Polsko bylo odškodněno anexí východního Německa, včetně našeho 
Kladska a Gdaňska. Nikdo nemůže pochybovat o tom, že Poláci 
budou chtít nazpět svůj Lvov a Němci, své Slezsko. A zde je ten 
zakopaný pes. Sovětský svaz bude tén, který ztratí území. I když 
Gorbačov je hlupák, neboť věří v komunismus, přec je bystřejší než 
jsou západní politikové, zejména ti nejzápadnější.

Komunistická strana východní části Německa se rozdělila. Část 
přešla k sociální demokracii. Bolševici se tedy vrací do opravdu rodné 
strany, která je zodpovědná za dnešní svinstvo napáchané socialis­
mem. Rozhodně krev je silnější než voda. Či není tomu naopak? U 
sociálních demokratů nikdy člověk neví.

Situace ve východní části Německa stává se ovšem povážlivou. 
Nejen politickým tancem mezi vejci, ale hlavně mentalitou davů, které 
začly útočit na skladiště zbraní a vojenské objekty. Vojsko je musí 
bránit. Nedostanou-li co chtějí, pak i velvetu lze užít jako provazu k 
pověšení.

Apropo. Nový vůdce východní části Německa, prohlašovaný za 
liberála, není ničím jiným než členem komunistické Národní fronty. 
Zloděj zná jen jeden trik, ale zná jej perfektně. Zatím tedy vše je tam, 
jak se říká, ‘jedna na druhou’. Přece jen naši lidé jsou nejlepšími 
‘pašáky’.

jíž přes 100 lei dobře slouží potřebám českosloven­
ské krajanské veřejnosti v Chicagu a okolí.
Pohřbíváni do země, žehem a do krypt MASARY- 
KOVA MAUZOLEA s křídh Dr. Ed. Beneše a 
Gen. M. R. Štefánika.
Obstaráme letní i zimní zdobení hrobu, jakož i 
bronzové náhrobní tabulky, kamenné pomníky a 
ostatní potřeby a služby spojené s údržbou.

Tel. 788-8442. 539-8442 
5255 No. Pulaski Rd. 
CHICAGO, ILÓ0Ó30

Český národní hřbitov 
v Chicagu

“Zabil jsem ženu a její dvě dcery”. To prý bylo řečeno neznámým 
mužem v nálevně. Dle prohlášení anonyma, zatkli muže, který 
odpovídal popisu. Strávil celý týden ve vězení, až bylo zjištěno, že se 
jedná o záměnu osob. Doufáme, že onen nešťastník zažaluje 
příslušné úřady a slušnou částku za náhradu škod a duševní napětí, 
aby se svěřenci úřadu poučili, že policejní služba není idiotstvím 
napsaným úchylnými mozky, které je ukazováno na televisních 
obrazovkách. Také doufáme, že policejní osoby, které takovýmto 
způsobem interpretovaly policejní proces, byly zbaveny svých úřadů 
bez náhrady. Žádná demokracie si nemůže dovolit svévolnost a 
nevzdělanost svých úředníků.

Prezident Bush má více problémů v zahraniční politice, než je jeho 
administraci zdrávo. K některým se ještě vrátíme. Při své návštěvě 
berlínské zdi, Bush si nepřál žádných demonstrací, aby prý se tím 
nedotkli pocitů pana Gorbačova. To je opravdu vzácná útlocitonost. 
Pan president si však neuvědomuje, že kamarádským a více než 
přátelským postojem k představiteli režimu, který zavraždil stovky 
milionů lidí, režimu, který byl a je veden zvířaty v lidské podobě, 
dotýká se více než ‘pocitů’ miliard lidí.

Je nám velice líto, ale Bushova administrace opět uklouzla. Proč tolik 
lidí se cpe do sálu, když jim ujíždějí na parketách nohy, zakopávají o 
koberce a jedí, že div si vidličkou nevypíchnou oko? U Bushe to ovšem 
myslíme obrazně, ale v případě mnoha našich ‘exulantů’ to myslíme 
fakticky.

Nové postavení na Filipínách, v pořadí asi číslo 6, definitivně 
změnilo postavení Spojených států v Pacifiku, ačkoliv to nebylo jeho 
účelem. Hlavní chybou Spojených států na první pohled, byla 
vojenská podpora vlády paní prezidentky Corazon Aquinové. Její 
protivníci se zmocnili vojenského letiště, ale na rozkaz presidenta 
Bushe, americké letectvo, manévry svých letadel, které vytvořily 
jakousi střechu nad rozjezdovými a přistávacími plochami znemožnilo 
použití letadel. Byla to jediná síla, která mohla úspěšně zneškodnit 
vládní střediska odporu. Zřejmě tato účinná zbraň byla a zcela 
logicky musela být Částí logistického plánu puče. Pokračování na str. 11
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Překládám do angličtiny legální 
doklady školní a osobní 

notářsky ověřené.

O. KOVAR
Pište na adresu:

P. O. Box 313
Riverside, 1L 60546 

nebo volejte:
(708) 442-7115

MISSING PERSON

Cermák Road Realty 
6226 záp. Čermák tř.

Berwyn, III.
č. tel.: 484-4800

Looking for relative 
LOUIS HAVEL.

He was upholsterer in Cicero 
or Berwyn. Very important.

Please call Pat Armbrust
293-3055

Help Wanted
AUTO SALESMAN - Ex­

perienced or willing to be trained 
for volume dealer. Demonstrator 
car, insurance, and very aggres­
sive pay plan are yours. Contact 
Dick File at 225-4300.

WANTED TO BUY
Old Toys, Cars, Trucks, Foot­
ball and Baseball Cards, Old 
Tins, Coffe, Tea, Tobacco, 
Japps Potatoe Chip Cans, Old 
Magazines, Cracker Jack Items, 
Iron Mechanical and Still 
BAnks, Marbles, Old Walt 
Disney Items, Lone Ranger, 
Batman,Gene Autry, Old Comic 
Books, Beer Steins and Glasses, 

Old Postcards.
Call NORM at 863-8979 

or 447-7955

Kde možno koupit 
Hlasatel:

Austin a Cermák Rd.,Cicero, 
ve sťánku
Miloš Pancner, 
6038 W. Čermák Rd., Cicero. 
Prague Sausage, 
6312 W. Čermák Rd., 
Berwyn - pouze nedělní 
Redakce Hlasatele, 
6426 W. Čermák Rd., 
Berwyn.
Fred Pancner, 
6514 W. Čermák Rd., 
Berwyn.
Roh Oak Park a Čermák Rd., 
P^’WV--stánek. . ...
26th a Ridgeland, 
Berwyn, Stánek - nedělní.
Čermák Rd. a Ridgeland, 
Berwyn, stánek - nedělní.
Čermák Rd. a East Ave., 
Berwyn, stánek.
V New Yorku: Candy Store, 
1437 - 1st Ave.,.
New York, N.Y.

2439 Bee Ridge Rd., Sarasota, Fl. 34239

úrad (813) 924-1156
doma (813) 349-1918

MARIA BALAZ 
Broker-Salesman

Sarasota - Florida
^ (zdarma) 1-800-237-2258

Chcete sa usadiť na pobreží 
GULF of MEXICO?

Spoľahlivo sprostredkujem 
kúpu každého druhu Reál 
Estate. Mám 15 ročnú 
prax.

Každý odsun má nějakou předehru

Richard Hanzlík

Budiž mi dovoleno, abych zareagoval na to, o čem napsal ve své 
úvaze o odsunu Němců z našeho pohraničí pan Bohumil Kobliha. A 
abych byl stručný uvedu, že po zkušenostech, jež jsem na toto téma 
bohaté nasbíral, nemohu než prohlásit, že se plně shoduji s jeho 
názorem. Ano, každý odsun měl nějakou předehru (včetně těch, které 
s tolikerou nadějí v srdcích očekáváme) a pokud sudetských Němců se 
týče, ti byli za svou podvratnou činnost proti Československu - a za 
svou zločinnou činnost za války do ‘vytouženého’ REichu - právem 
odsunuti. Na této skutečnosti nezmění nic ani revanšistické hnutí v 
Západním Německu, hlásající ‘právo na návrat do vlasti’, ani projev 
spolkového kancléře Helmuta Kohla pronesený na sudetoněmeckých 
tzv. ‘dnech vlasti’, v němž označil tzv. německou otázku ‘dosud za 
otevřenou’.

Pan Kajetán Halasa, pisatel článku otištěného v chicagském 
Hlasateli z 15. října, se řídí, jak se zdá zásadou, že bližnímu je třeba 
odpouštět, ať je to kdokoli (jak pravil otec Blažek z kostela 
sv. Václava v Torontu), ba i své nepřátele milovat, jak praví bible. 
Pan Halasa zřejmě nikdy ve svém žití mezi Němci nežil, jinak by asi 
psal na jinou tóninu.

Ani já sám, mám-li se mužně přiznat, jsem neměl to ‘štěstí’, až na 
krátký prázdninový pobyt v létě roku 1932, kdy studenta na 
olomoucké reálce, mne naši v dobrém slova smyslu, ‘upíchli’ v 
nedalekém Šternberku na ‘weksľ. Že mohu do věci mluvit, za to 
vděčím faktu, že jak voják z povolání jsem v době poválečné sloužil na 
sborovém velitelství v Olomouci, v oddělení obranného zpravodajství, 
abyl ve své funkci pověřen výslechy příslušníků freikorpsu (úderky 
sudetských Němců v r. 1938) a likvidací tajných skladů zbraní 
wehrvolfu na severní Moravě a ve Slezsku (v době poválečné.) Na 
konec odstavce, pro zajímavost, malý příklad toho, co dokáže OSUD: 
Jednoho dne, při výslechu příslušníka freikorpsu jsem byl šokován, 
když jsem mezi vyslýchanými objevil svého příbuzného, naštěstí 
vzdáleného. Aby si to u mne vyžehlil, vytasil se s tím, že jeho sestra 
Agnes, bytem v Malé Morávce na severní Moravě, se vdala za českého 
četníka, což byla, bohužel, pravda. Metoděj, můj vlastní bratranec z 
otcovy strany, Čech (Hanák) jako poleno, z Velkého Týnce u 
Olomouce, sloužil v oněch pohnutých dobách na četnické stanici v 
Malé Morávce a vzal si Němku Wagnerovou, sestru vyslýchaného. 
Naštěstí se Metud Němcem nestal a Agnes stala se Anežkou, při čemž 
lepší ženy, matky tří dětí a hospodyně by snad jinde těžko našel. Už 
hezká řada let uplynula od té doby, co odešla z tohoto slzavého údolí 
a pohřbili ji tam kdesi pod Pernštejnem na českomoravském pomezí.

Leč zpátky k bratrovi, jedinému ze čtyř, kteří válku přežili. Náš 
‘příbuzenský’ poměr mu ovšem nijak nepomohl, odseděl si své, jako 
všichni jemu rovní (v Olomouci ‘U dvou lvů’), a dnes bůhví kde je mu 
konec. Snad někde v Bavorsku sní o návratu do vlasti.

Abychom my všichni měli ve věci jasno, dal jsem si z domova zaslat 
příslušnou literaturu. Jsem přesvědčen, že po přečtení následujícího 
nebude nikoho, kdo by věřil, že se sudetští Němci stali nevinnými 
obětmi zhoubné nacistické ideologie, ale že sehráli aktivní úlohu 
Hitlerovy páté kolony a že se cílevědomě a seč byli podíleli na 
rozbíjení Československé republiky.

For Rent
“Le Versailles Courts” 

in Florida
Tired of long cold winter?
Thought, can't afford retirement in Florida? 
Don’t drive a car?

We have the solution: Join us in the newly 
renovated “LE VERSAILLES COURTS”, 
located in the heart of residential communi­
ties of Seminole-Largo, just 15 min. to the 
Gulf beaches, 1 block to beautiful Lake 
Seminole, half a block of Alt. 19 - and its 
shopping centers.

We offer: efficiency w. shower and kitchen 
facilities, 1 and 2 bedroom luxury apts., in 
the mini-resort like setting, pool with 
whirlpool, shuffle boards, games, air condi­
tioned-heated, all utilities included, linen 
service, maid service, coin laundry, shauf- 
fered car service at nominal cost.

Prices ranging from S400 per month, 
early, weekly, monthly, seasonal available. 
Opening in '90.

For reservations call “Le Versailles 
Courts" 813-391-6045. Space is limited.

Freedom 
^ for ^ 

Czechoslovakia

ČESKÁ MUZIKA S TÍM NEJLEPŠÍM!
Tri kazety s českými písněmi - v dobrém 

hlasovém provedeni a krásnym hudebním 
doprovodem. 16 nebo 17 písniček na 
každém 40ti minutovém pásku s lyrickou 
hudbou. Znamenité Jako dárek i na 
památku. Cena S 8.50 za kazetu plus $ 
1.50; za 2 kazety poštovné S 2.25, (za 
každý druhý pásek přidejte 75 centů). O 
seznam nebo objednávku si pište na:

EAST BERNARD CZECH SINGERS, 
c/o Martha Viktorin, Rt. 2,

Box 224, East Bernard, TX 77435
Při objednávce pište "Religious” ýChristmas), 
“Classic” (polky a valčíky) nebo “Listening) 

(polky a valčíky)

veselé 
e^noce

A HODNĚ 
USPÉCHÉ

VR°CEi990
PŘEJE MIKI SPIGL

Help Wanted
An experienced middle-aged 

nanny (vychovatelka) with refer­
ences. Private sleeping quarters. 
Some English required. Call for 
interview: 484-8026. .we

POTŘEBUJETE 
koupit, prodat, pronajmout, 
hledáte či nabízíte zaměstná­

ni? Hledáte seznámení?
-Volejte přímo naše odd. 

MALÝ OZNAMOVATEL-
Classifield 

(312)749-1891 nebo 749-1898

K odsunu sudetských Němců
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Nezajímá nás, kdo má pravdu, zda je to Aquinová či její oposice. 
Prostou skutečností zůstává, že její posice se měsíc od měsíce zhoršuje 
a že ta paní v tom svém úřadě dlouho nezůstane, ani ne svobodnými 
volbami. Průměrný Filipínec přímo volá po nápravě poměrů, které se 
nezlepšují po celá desítiletí. Ale to je jejich problém! Problémem 
Spojených států jsou jejich vlastní vojenské základny. Z nich operuje 
americké letectvo, námořnictvo a vůbec celá ta mocná síla Spojených 
států v Pacifiku. Bushova administrace svým zbrklým jednáním si 
znepřátelila síly, které možná za pár měsíců budou ovládat křeslo 
paní Aquinové. Jednání o obnovení pronájmu, který končí v roce 
1991, mají začít během příštího roku.

Co nedokázal Sovětský svaz a před ním Japončíci, dokázala 
zahraniční politika Spojených států: budou se stěhovat z Filipín. Ale 
žádná škoda! Mocné obrněné lodě byly, jsou a budou snadným cílem i 
těch nejmenších řízených střel. I v poslední válce vlastně rozbíjely 
jedna druhou.

Jedním z problémů paní presidentky jsou komunistické bojůvky 
podporované Moskvou. Obtěžují celé kraje a Aquinová si neví s nimi 
rady. Účinný boj proti nim je silnou kartou v rukou ‘povstalců’, kteří 
byli potlačeni. Další tah je v rukou Aquinové. Nedá-li jim šach, bude 
sama zamatována.

Jeden z největších obrů elektrotechnického světa, IBM vypůjčil si od 
Gorbačova jeho perestrojku, aby se zachránil před katastrofou. Přijal 
dokonce i jeho “glasnost”, která obyčejně nepatří k ctnostem velkých 
společností, jako nebývala ctností komunistických režimů. Prostě 
IBM je v úzkých. Proto se rozhodla eliminovat asi 10 tisíc míst, které 
mají ušetřit firmě asi 2. 3 biliony (miliardy) dolarů.

IBM uvádí mnoho příčin svých problémů. O té hlavní však 
nemluví: Tou je přímo tradiční nízký stupeň úrovně ve vedení 
podniku, stará americká nemoc. Mluví o konkurenci a rozmnožení 
tak zvaných PC’s, to jest osobních počítačů. Uvedu případ, kterého 
jsem byl svědkem. V roce 1981 bylo užíváno v astro-fysickém 
průmyslu (aerospace) t. zv. “main frame” modelů. Takový počítač 
stál miliony a miliony dolarů. V roce 1988 viděl jsem na výstavě v 
Chicagu PC, které dělaly tutéž práci a stály asi 5 tisíc dolarů. Nebyly 
ovšem tak rychlé a rozhodně ne tak jednoduché jako velké modely, ale 
těch několik vteřin či minut časové ztráty nemělo cenu milionů 
dolarů. Malý počítač dnes zvládne CAD-CAM systémy, dík novým 
microprocessorům řady 80386, 80486 a 80586, pro který ještě nejsou 
ani napsány příslušné programy.

Kompatibilita bylo ono čarovné slovo, ale byla to kompatibilita,

Zmínili jsme se o různých příčinách zemětřesení. Nyní je něžně 
naznačováno, že přistávání kyvadlových vozidel (Space Shuttle) v 
pouštích Kalifornie způsobuje zvukový výbuch. Los Angeles, které je 
roztaženo jako Lovosice, stojí na měkké půdě, která je velmi náchylná 
na jakékoliv otřesy způsobené vnějšími příčinami a přenáší je potom 
dále s rostoucí intensitou.

Asi v dohledné době budeme svědky, že nastane tlak buď veřejných 
činitelů či veřejnosti samé, aby sláva, spojená s přistáváním gondol, 
byla popřána někomu druhému.

Valná hromada 
Sparty Chicago

Výbor Sparty dává všem čle­
nům na vědomí, že v pátek dne 
29. prosince 1989 v 8:00 hod. 
večer se bude konati 74. valná 
hromada.

Přichází 75. výročí od založení 
našeho klubu a je nutné, aby­
chom měli účinný nový výbor.

Noví členové jsou vždy vítáni. 
Valná hromada se bude konati v 
naší klubovně, 5700 W. Čermák, 
v Ciceru.

Výbor Sparty Chicago

V týdeníku Newsweek z 11. prosince viděli jsme obrázek, jak 
pražští demonstranti nesou otlučenou sochu Stalina, který má na 
krku oprátku s nápisem: “Nic netrvá věčně... ” ... Budeme se cítit 
ještě lépe, až uvidíme otlučené sochy Lenina a rudých hvězd, všechny 
pěkně na smetišti a výsledky prvních opravdu svobodných voleb. A 
pak začne práce: Z trosek starého haraburdí vystavět nový dům, ve 
kterém by nebylo ani stopy po zápachu minulosti včetně té, která byla 
začata za první republiky socialistickými proroky levicového humbu­
ku. I na ty dojde k velikému překvapení veřejnosti.

Daňový úřad vyšetřuje bývalého presidenta Ronalda Reagana a jeho 
manželku. Snaží se zodpovědět otázku, zda bývalí obyvatelé Bílého 
domu měli platit, či zaplatili-li dně z příjmu za modely šatů, do 
kterých se odívala první dáma Spojených států a za všelijaké ty dary, 
které oslazují sladký život ve Washingtonu. Dotazováni byli zatím jen 
jejich právní zástupci.

Úředníci daňového úřadu to zřejmě myslí a berou velmi vážně. 
Zatím shromáždili z Národních Archivů téměř nekonečné množství 
fotografií. Práce již trvá 7 týdnů. Mluvčí této organisace prohlásila, 
že neví důvod návštěvy oněch úředníků.

O paní Reaganové bylo známo, že měla téměř vášnivou touhu, aby 
její manžel vešel do historie a samozřejmě ona s ním. Její oblékání 
bylo typicky procovské. Bylo vkusem Hollywoodu, ale rozhodně 
nepatřilo do Bílého Domu. Uráželo dobrý vkus a mravy. Je 
odhadováno, že se jedná o částku asi dvou milionů dolarů. Ale co 
člověk neudělá, aby se dostal do historie i když tam nepatří. To totiž 
musí posoudit jiní lidé a uznat ještě další. Někdy je ironií, kam až 
vášeň přivede člověka. Ovšem historie podává vždy dvě stránky 
kvality lidí: Dobrou a špatnou. Je lépe, když člověk vejde do historie 
jako slušný člověk. Přejeme oběma, aby byli zapsáni do ní tím 
posledním kriteriem.

Pokračování na str. 12

When you have questions 
about investing... 

see the 
Banking Professionals.
At the Affiliated Bank/Western National we take a 
personal interest in our customers. We take the time to 
listen to you. needs, answer your questions and discuss 
your investment alternatives.
We offer a complete range of financial services in­
cluding discount brokerage and insured tax-exempt 
Unit Investment Trusts
The Affiliated Bank/Westem National... we have the 
personalized service you need and the investments you 
want to help you effectively manage your money.

Affiliated Bank/Western Notional 
5801 V*S Cermok Rood 6001 VXbj: O^don fw*je

Cicero. I' ■nos 60650 Cce*o. «hncxs 60650
Phon* 6 56-2000 

CtrostT&K •*<*
•iHJHOU* TO itaom rL/Tx.

Vice-president Spojených států, Dan Quayle, strážný anděl Bílého 
Domu, se pojednou ozval nezvyklým hlasem. Prohlásil totiž, že 
Moskva je stále sídlem totalitního režimu a že její vládcové se 
nezměnili. Není vidět rozdílu v jejím chování na Kubě, v Nicaragui a 
ve všech těch ostatních písečkách, na kterých si Sověty hrají.

S tímto názorem nemáme žádnou hádku a pan Quayle si zaslouží 
pochvaly. Zřejmě četl před několika měsíci Hlasatel. Avšak proslýchá 
se, že se může jednat o taktiku: Prý má vyjadřovat soukromý názor 
presidenta Bushe. Prostě Bush se drží té staré politické moudrosti: 
“Neříkám tak ani tak, ale na má slova dojde!”

Psali jsme o prasatech, ale prasečí historky nemyji daleko od 
mezinárodního obchodu. Vyvíjí se totiž nový obchodní styk mezi 
SSSR a Spojenými státy. Mezi zbožím nejrůznějšího druhu, 
předmětem vývozu Sovětů do Unie mají také být malé traktory. To je 
jeden z nejlepších vtipů, které jsme slyšeli. Babička vždy říkávala, že 
nemá žádný smysl dovážet dříví do lesa. Statisícové davy absolventů 
klasické filosofie mluvívají v této souvislosti o sovách a Athénách.

Připadáme si jako ty žaby z Nerudových Písní kosmických, co 
seděly v kaluži, vrch hlavy poulí zraky: Jak pak je to s tím kaviárem a 
kožešinami ze Sovětského svazu. Na tyto dva artikly dostal totiž pan 
Armand Hammer monopol od Lenina za pomoc Sovětům v době 
hladu.

Stalo se to v Athénách, ne těch řeckých, ale těch, které leží v srdci 
Dixie, ve státě Alabamy. Pán si ochočil prase. To není nic divného, 
neboť prasata patří k nejinteligentnějším tvorům a proto snad jsou 
tak označováni i někteří lidé, hlavně politikové. Dle obrázků, které 
jsme viděli na zprávách, tento lidský společník byl opravdu veliký a 
živoucí letory.

Ale nástojte! Sousedé občana s tímto obdivuhodným společníkem 
podali si stížnost u magistrátu. Začala se bitva o jeho residenci. 
Vzdor odvoláním se k vyšším instancím, prase muselo z města. Má 
však dovoleno, aby svého pána navštěvovalo ve významných dnech.

A tak přijde na návštěvu k svému příteli a veliteli na štědrý večer. 
Ten však ujistil zvědavé reportéry, že prase dostane k štědrovečerní 
večeři krocana, ale rozhodně ne šunku. Přece jen žije dosti taktních 
lidí.
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0 způsobu “obchodního jednání” Japonců jsme se jíž několikráte 
zmínili. Máme s nimi již zkušenosti z let třicátých, byť i jsme byli jen 
žáky národního hospodářství v nezvykle útlém věku. Ale dík znalosti 
našich průmyslových kapitánů, kteří založili slávu naší vlasti vzdor 
světové krisi, Japončíci nebyli sto okrásti nás, jako okradli naivní 
Ameriku.

Téměř neuvěřitelnou historii s typickou japonskou arogancí, 
ignorancí, krutostí, nelogičností a zaujatostí podává kniha “The 
Japan That Can Say ‘No’. ” Autory jsou Akio Morita, předseda 
správní rady firmy “Sony”, která se napásla na občanech Spojených 
států a prominentní, t. zv. extremně pravicový politik, Šintaro 
Išihara.'

Morita nechtěl, aby kniha byla přeložena do angličtiny, neboť i dle 
jeho vlastního úsudku je hrubě kritická ke Spojeným státům. Avšak 
Washington je téměř zaplaven kopiemi “nelegálně” přeložené knihy. 
Má se za to, že překlad byl povzbuzen CIA. Kongres Spojených států 
přímo zuří.

Jelikož i uveřejněné výňatky z knihy jsou příliš dlouhé, můžeme 
uveřejnit jen pouhé torso, pokud redakce nebude namítat. Některé 
části byly uveřejněny v Chicago Sun-Times ze 3. prosince a jsou přímo 
otřásající. Ne silou argumentu. Některé postřehy jsou správné, ale 
těch je velmi málo. Věří-li její autoři velikosti Japonců a mohou-li pro 
plány naznačené v knize získat japonský národ, pak bude po 
Japonsku. Pitomec vždy nadělá velkou škodu, ale jak nás historie učí, 
nakonec za svou pitomost zaplatí. V nejmodernější době klasickými 
příklady jsou Napoleon, Hitler a Lenin.
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týden?” Odpověd: “Ne, 10 minut. ” Jeho methodou bylo pohybování 
peněz na počítači s cílem, jaký bude osud penez za 10 minut. Takto 
Američané nikdy nebudou sto s námi souperiti. (Pozn.: Opět má 
pravdu. Vrací se k americkému pojení vedení podniku.)

• Je nezvratnou skutečností, že Američané nevěří Japoncům. 
Americká rasová předpojatost vůči Japoncům je jejich základním 
rysem a myji musíme mít stále na mysli, když jednáme s Američany. 
Během druhé světové války Američané bombardovali civilní cíle v 
Německu, ale atomickou bombu užili pouze v Japonsku. Ačkoliv 
odmítají se přiznat, jediným důvodem proč užili atomickou bombu na 
Japonsko je jejich rasový postoj proti Japonsku. Američané jsou v 
zásadě čestní lidé a ve skutečnosti přiznají existenci předpojatosti, 
jsou-li zatlačeni ke zdi. Ale to nestačí. Je důležité, aby čelili situaci 
spočívající na historické souvislosti a tou je skutečnost, že moc ve 
světě, včetně moci hospodářské, přesouvá se postupně ze Západu na 
Východ. Je ve vlastním zájmu Ameriky, aby se zbavila předpojatosti 
vůči Asii včetně Japonska, chce-li si zachovat vůdcovství světa. -

Tento odstavec je vyloženou perfidností, drzostí a ignorancí. 
Rasová předpojatost není nic jiného než odpor vůči menšinám, které 
křičí, šlápne-li jim někdo omylem na jejich podebraný palec u nohy. 
Vědí, že čím větší rámus, tím více se dá vytřískati z lidí, kteří jsou tak 
naprogramováni, že se bojí otevřít ústa proti drzosti takřka kterékoliv 
menšiny. K užití atomické bomby v Japonsku je třeba jen si dáti 
otázku: Kdo přepadl zákeřně koho? Měla Amerika ztratit jeden 
milion vojáků, aby pouze konvenčními silami dobyla Japonsko a 
ukončila tak krvavou válku, kterou začli Japonci ze stejných důvodů z 
jakých byla napsána kniha Miritou a Išiharou? Je v zájmu Ameriky, 
aby se její menšiny přizpůsobily americké kultuře a staly se loyální 
zemi, která jim umožnila život, když je nikdo jinde nechtěl a nechce. 
Nechť kdokoliv z amerických menšin zkusí emigrovat do Evropy či 
Afriky! A možná, že by to měly zkusit. Konec konců tato země byla 
založena emigranty a tedy emigrování by mělo být národní ctností.

o Američané a Evropané neustále říkají: “Japonci nás oškubávají. 
Berou nám myšlenky, které jsme vynalezli, udělají z nich výrobky a 
pak přijde přepadení. ” V poslední době Japonsko se činí zřejmě lépe, 
ale Amerika a Evropa jsou velice pokročilé v základním výzkumu. 
Průmysl vyžaduje tři typy tvořivosti. První základní tvořivostí jsou 
technologické vynálezy a objevy. Druhou je plánování a výroba 
statků. Třetím je výzkum trhu. Silou japonského průmyslu je jeho 
schopnost v nalézání mnohých způsobů, kterými lze přeměnit 
základní technologii ve výrobek a v užívání této základní technologie. 
Je pravdou, že v základní technologii Japonsko závisí na množství 
cizích zdrojů. Přeměnou technologie ve výrobek stalo se Japonsko 
prvním ve světě. Američanům chybí druhý a třetí typ tvořivosti. 
Vzdor tomu, že Americe se daří dobře a zaměstnanost je nebývalé 
vysoká, Amerika již nikdy nenabyde své síly v průmyslu. -

Pokud je nám známo z historie, jediným vynálezem Japonců byla 
papírová paraplátka na dorty k narozeninám. Nikdy nic nevynalezli. 
Nemají základní suroviny. Trochu více rozbouřené moře či podnapilý 
šejk zastaví přísun nafty či jiných surovin. Kýchne-li Amerika 
Japonsko dostane zápal plic. Tržní výzkum Japonců je výsměchem a 
urážkou inteligence lidí. Vědí, že jejich původ není žádoucí ve Státech 
a tak jej maskují násilným přidáváním jména Ameriky za názvy svých 
firem: “Sanavabiči American Company, Elk Grove Village, 111. ”

Další výsměch historické skutečnosti: - Japonský lid byl obdařen 
tvořivostí po věky. - Ale američtí průkopníci museli šperhákem otvírat 
dvéře Japonska pro obchod. Příkladem je komodor Matthew C. 
Perry, kterému se až v roce 1854 podařilo navázat civilisované styky s 
japonskými barbary a uzavřít s nimi obchodní smlouvu. Pokračování

která dala rozhodnou ránu IBM. Jedním z hlavních požadavků 
výrobce PC, osobního počítače, byla možnost užívat programy na 
počítačích různých výrobců. IBM byl vzorem, ale výrobci kopírovali 
ty nejlepší modely, aniž by jejich výlohy byly zatíženy náklady 
spojenými s výzkumem, vývojem a stavbou prototypů.

Mluvívá se o tučné krávě. IBM byla tučnou krávou. Čtením 
učebnic se ještě nikdo nenaučil vedení podniku. Naopak IBM je jen 
jednou z mála obětí pověr amerického podnikání. Vedení podniku 
nemůže být svěřeno t. zv. poradcům, kteří nikdy nepracovali, ale jen 
přežvykovali slámu, na které se pásli, aby udělali zkoušky. Tyto 
zkoušky jim pak měly zajistit pohodlné zaměstnání, pěkně v suchu, 
bez odpovědnosti, vše pěkně v oase školských skleníků.

Další “blue chip” společnost je na scestí. Slavná AT-T bude také 
odkrajovat tuk se svého těla. V nejbližší době má jít do předčasné 
pense tisíce pracovníků. Kritický věk, jako obyčejně, je kolem 
padesáti let a doba zaměstnání u podniku asi 20 let.

Auto průmysl chce restrikci asi 100 tisíce zaměstnanců. Zatím 
ovšem Japonci stupňují svůj útoj.

A zde je několik citátů z knihy zla:
• Kdyby Japonsko prodalo elektronické mikrostřepiny Sovětskému 

svazu a přestalo je prodávat Spojeným státům, celá vojenská 
rovnováha by byla porušena. Někteří Američané říkají, že kdyby 
Japonsko jen pomyslelo na něco takového, bylo by okamžitě 
obsazeno. Toto je ovšem doba, kdy se něco podobného může stát. 
Čím více technického pokroku, tím více Spojené státy a Sovětský svaz 
budou závislými na iniciativě japonského lidu.

•Amerika hledala laciné pracovní síly a našla je v Jihovýchodní 
Asii..., ale i tak nemůže chytit Japonsko, které je alespoň 5 let 
napřed... - (Pozn.: Pravda, to se stalo v šedesátých letech zásluhou 
jistých nomádů. žijících ve Státech, ale tou zemí bylo Japonsko!)

• Zdá se, že Evropané a Američané zapoměli důležitost výrobní 
činnosti. Američané vydělávají peníze tím, že hrají “finanční hry” 
(slučování a akvisice), jednoduše tím, že stěhují peníze dopředu a 
dozadu. Základní funkcí peněz nemá být obohacení peněžních 
ústavů, ale usnadnění hladké cesty výrobním činnostem. Zapomenou - 
li lidé jak se má vyrábět zboží, pak nebudou schopni zásobit sebe 
samé ani základními potřebami. My Japonci plánujeme a vyvíjíme 
svoji obchodní strategii 10 let napřed. Ptal jsem se jednoho 
amerického trhovce s penězi: “Jak daleko dopředu plánujete? Jeden
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